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D) Pestről egyik elvbarátunktól a napok- 

ban egy levelet vettünk , melynek alább köz- 

lendő pár sora elég világot vet azon vádas- 

kodások ellenében, melyeket a más táborból 

olykor felhoztak, állitván, hogy az erdélyi ma- 

gyarság Pestről veszi minden sugallatait s 

cselekvényeiben, magatartásában semmi önál- 

lást nem mutat. 

Itt — irja emlitett barátunk — semmi irány- 

adó központ nincs. Deák általában nem nyi- 

latkozik, s ha töle kérdi az ember : mit kel- 

lene tenni Erdélyre nézve ? bizonnyal azon 

feleletet kapja : ,nem ismerem eléggé a vi- 

szonyokat, majd kitaláljátok ti, vannak nek- 

tek okos embereitek, ott van Kemény F. stb.* 

Midőn e sorokat a legmegbizhatóbb ke- 

zekből vesszük, egyszersmind bitelt kell ad- 

nunk azon állitásra nézve, melyet e sorok a 

magyar nemzet legkitünöbb fiának Erdély irá- 

nyábani gondolkozásmódjára nézve tolmácsol- 

nak, s midőn egy Deák Ferencz bevallja, 

hogy Erdély viszonyait eléggé nem ismeri, 

akkor méltán neheztelhetünk arra, hogy a ,P- 

Hirnök ismételve ront neki Erdélynek, nagy 

járatlanságot mutatva. nemcsak az itteni vi- 

szonyokban, de azokban is, a melyek az erdé- 

lyi magyar diplomaták utóbbi müködése kor- 

szakában az udvarnál történtek. 

Nem régen megint vádképp emlité azon 

lap azt, ho y b. Kemény Ferenez s gr. Mikó 

Imre a legnagyobb hibát azzal követték el, 

hogy az erdélyi országgyülést az 1791-i szer- 

kezet szerint nem vitték át, s a helyett me- 

betüjéhez. 

Ez állitás kebli diplomatiánk akkori tör- 

ténelmében tökéletes járatlanságot mutat, és 

e járatlanság konoksággá megy át ama lap- 
nál, mert hisz nehány hónap előtt éppen ezt 
állitolta, s mi akkor is figyelmeztettük őt, 

hogy hibásan van értesülve; és im most uj- 

ból látjuk, hogy a figyelmeztetés nem fogott 

rajta. 

Báró Kemény Ferencz volt éppen az Er- 

délyben, a ki az országgyülést az 1791. XI. 

törvényezikk értelmében akarta szervezni. E 

részbeni operatumát be is adta ő Felségének, 

melyben az 1791-i szerkezet volt alapul el- 

fogadva azon kikerülhetlen változtatással, hogy 
ezen képviselet megválasztásának tényező 

jévé válván a jogegyenlőség kimondása foly- 

tán az összes nép, a fejérvári értekezleten 

megállitott eensushoz képpest, most a válasz- 
tásba nemcsak a nemességnek, de az összes 
népnek be kelle folynia. Ezen kérdés any- 

nyira közel állott már a valósuláshoz, hogy 

szinte semmi kérdés sem maradt felül. Báró 
Kemény ajánlá, hogy a census 10 frt 50 kr- 
ban állittassék meg, hogy igy értékszerint 
megfeleljen az 1848-i törvényhozás censusá- 
nak; ő Felsége pedig patriarchal s nyájasság- 
gal mondá akkor kedvelt ősz korlátnokának : 
„Édes báró Kemény ! engedje el azt az 50 

krte; mire a korlátnok tisztelettel hajolt. meg 

a Felség akaratja előtt. Az országgyülés át- 

vitelénél tehát még 50 kros kérdés sem for- 

gott többé fenn. 

ő Felsége az ösz korlátuok operatumát 

fejdelmi kegyével méltányolta, s a korlátnok 
már azoknak teljesedésbe vételén akart töre- 
kedni, mikor a ministerium közbelépett és ag- 
godalmokat meritett fel. 

Rainer főherezeg ö fensége magához hi- 
vatván hazánk korlátnokát, ezen kérdést ő 
Felsége további elhatározásáig felfüggesztett- 
nek nyilvánitá. Ezután az országgyülés ösz- 
szehivása egészen uj és octroyált alapokon 
mutatkozott szükségesnek, mely követelés át- 

feloldoztatása iránt s meghallgattatván, szol- 

gálatából kegyelemmel elbocsáttatott. 
Báró Kemény tehát nemhogy át ne akarta 

volna vinni az 1791-i országgyülési szerke- 
zetet, de éppen ehez való ragaszkodása miatt 
volt kénytelen hivataláról s ez által az ural- 

kodó Fölség és hazája közti közbenjárás szép, 

de nehéz szerepéről lemondani. Igy vette át 

a korlátnokságot gr. Nádaásdi, ki a ministe- 
rium politikáját teljesleg osztván, azt az er- 

délyi ociroyált ülésben érvényesité. 

Kérjük tehát a lapokat, ha Erdély ügyé- 
hez szólanak, a történelmet ne falsificalják. 

Az országgyülés fogalmára nézve akkor 

négy nézet uralkodott Erdélyben, s talán ép- 
pen ezen több nézetre szakadás volt oka, hogy 

a korlátnok politikája elég tekintélyes háttér- 

rel nem volt támogatva. 
A merevebb jogi szempont az vala, hogy 

miután Erdély egyesült, s 1848-ban báró 
Puchner a király nevében kijelenté, hogy Er- 

délynek legutolsó országgyülését zárta be, 

Erdélyben nem lehet többé országgyülést ösz- 

szehivni, s a képviselők csak is kizárólag 
Pestre jelenhetnek meg; tehát a meghivást 

elfogadni, követeket választani erdélyi ország: 

gyülésre, törvényszegés. 

A másik nézet, a melyet mi is tolmácsol- 
tunk az volt, hogy miután a képviselet gya- 

korlatára az 1791-ki törvény és Fejérvárott 

megállitott census alapján éppen azok hivat- 

nak meg, kiket erre az 1848-i törvény is fel- 

jogosit; ezen képviseletnek joga van a tör- 

vények mellett ott nyilatkozni, a hova hivatik; 

kimondottuk, hogy valamely térre való lépés, 

jogaink védelme végett, éppen nem a 

játszása; hivatkoztunk őseink magatartására, 

kik az 1745-i szebeni gyülésen szintén meg- 

jelentek, de ott határozatilag kinyilatkozta ták, 
hogy ez nem dieta, csak is gyülés, s igy a 

törvényhozás tényébe nem avatkozhatik. 

A harmadik nézet volt, a mire b. Kemény 

Ferencz operatumával törekszett, s mely a kö- 

rülményeket és oportunitási szempontokat oly 

móddal vette figyelembe, hogy a jognak mi- 

nél kevesebbé praejudicaljon. Ezen nézet sze- 

rint az 1848-i törvényezikkek s ezek közt az 

unio kérdése is revisio, illetőleg ujabb szabá- 
lyozás alá tartozván, mig Erdélynek beolva- 
dási feltételei formulázva lennének is, hogy 

magát ujra szervezhesse, élnie kell az auto- 

nomia jogával, melyet 1848 is fenhagyott. 

Kormányszékét, királyi tábláját, fetisztviselőit 

meg kell választania, melyeket 1848 is meg- 

tartott; az igazságszolgáltatás kérdésében a 
közös törvényhozásig intézkednie kell, és e 

czélból az 1791-i törvényczikk alapján egye- 

dül lehető országgyülést meg kell tartania, a 

nélkül, hogy ez által az unio jogának prae- 

judicaljon. 
A negyedik nézet volt a románoké és 

szászoké, mely szerint sem az 1791-i, sem 

az 1848-i törvény szerint országgyülés nem 

lehet. Erdély külön és önálló ország, ök az 

unioról nem tudnak, és Erdély democraticus 

ország, ök a nemességről és nagy birtokról 

(regalisták) nem tudnak, öők csak a köznép 
jogát ismerik; tehát uj alapu országgyűlés 

volt a jelszó, s minél alább szállitott census 

alapján. 
A kormánynál ez utóbbi nézet lelt párto- 

lást. Ez tehát az országgyülés történelmének 

genesise, és megvárhatjuk legalább a magyar 

lapoktól, hogy ezen kérdésnek szemünk előtt 

lefolyt történetét ne hamisitsák meg. 

A nemzeti szinház 

jeg el- 

17. §. Olvastatik az 1864-i február 11-i 
ülés jegyzőkönyve, és 

megállittatik. 
18. §S. Olvastatik a ,Pesti Naplót kiadó 

hivatalának felszólitása, melyben a szinház 
kiadását tárgyazó csödhirdetmény igtatási di- 
ját 5 frt 52 krral megküldetni kéri. 

A pénztárnok utasittatik, hogy ezen ő frt 
52 kit o. é. a „Pesti Napló" kiadó hivatalá- 
nak küldje meg és ezen összeget vegye fel 
számadására a kiadások sorába. 

19. §. Olvastatik szinigazgató Follinus Já- 
nos kérvénye, melyben a közelebbről szin- 
padra kerülő ,„Profétat és „Orpheus az al- 
világbant cziműü darabok előadásánál a be- 
menti árak fölemeltetését megengedtetni kéri. 

A szinházi választmány tekintve azt, hogy 
ezen látványos müvek előállitása sok költségbe 
kerül, megengedi, hogy a Profétának első, 
és Orpheus az alvilágban czimü operetnek két 
első előadása alkalmával a belépti árak kö- 
vetkezöleg emeltessenek fel: Közép páholy 5 
frt, alsó páboly 4 frt, felső páholy 3 frt, 
zártszék 1 frt 20 kr, földszint 60 kr, karzat 
30 kr, miről a szinigazgató értesitendő. 

20. §. Olvastatik a Kolozsvár városi tks 
tanácsnak idei január 26-i 3871/1863 sz. a. 
kelt átirata, mely mellett megküldi a mult 
ülésben 11 sz. a. a pénztárnok által bejelen- 
tett adományokról szóló részletes kimutatást. 

Az átiró tks tanácsnak a beküldött aján- 
latokért köszönet mondatik, miután azonban, 
az ezen kimutatásokban foglalt összeg az idei 
11 sz. a. a pénztárnok által bejelentett és át- 
vett összegekkel nem talál, ezen jelentés 
minden zárataival együtt fetvilágositás végett 
átadatik a pénztárnoknak, utasittatván, hogy 
jelentését ide 4 hét alatt tegye meg. 

21. §. Olvastatik pénztárnok Fülep Samu 
jelentése, melyben utasitást kér a szinházi 
részvény- és alapitványi ajánlat hátralékok fel- 
hajtásának mikénti eszközlése iránt. 

alttétetik az e tárgyban kinevezett bizott- 

sághoz, jelentéstétel melletti további intézke- 
dés végett. 

22. §. Olvastatik pénztárnok Fülep Samu 
jelentése, melyben a Nemes József által a 
szinházi alapnak hagyományozott, de még 
mind ez ideig be nem fizezett összeg befizet- 
tetését szorgalmaztatni kéri. 

Miután a Nemes József örökösei részéről 
Beteg Kelemen ur vállalkozott ezen hagyo- 
mányt a szinházi alapba befizetni, és a fize- 
tés, a szinházi választmány felszólitása daczára, 
nem történt meg; még egyszer felszólitandó Be- 
teg Kelemen ur, hogy a kérdéselt hagyományt 
minél előbb és annyival inkább fizesse be, 
mivel, ha ezen felszólitás is eredmény nélkül 
maradna, a szinházi választmány kénytelen 
lesz a hagyomány lefizetését az összes örökö- 
sök ellen inditandó törvényes kereset utján is 
eszközölni. 

23. §. Olvastatik Fülep Samu pénztárnok 
jelentése, a kökert jövedelme felől, hogy t. i. 
a mult időről, midőn ezen kertet a t. kolozs- 
vári tanács kezelte, az illető kezelő számadás- 
tételre szorittassék. 

A kolozsvári t. tanács felkéretik, hogy 
ezen kert jövedelmeiről a számadást mielőbb 
ide átküldeni sziveskedjék. 

24. §. A szinház átalakitásának kérdése 
kerülvén szőnyegre, a választmányi ülésbe 
meghivott épitész Kagerbauer Antal jelenti, 
hogy a szinház átalakitása felőli részletes költ- 
ségvetést be nem adhatja addig, mig a buku- 
resti szinházat meg nem tekinti, és mivel e 
végre saját költségén Bukurestbe utazik, kéri 
a választmányt, hogy a bukuresti cs. kir. 
osztrák konsulhoz, valamint az ottani szinház 
intendaturájához szóló ajánló levéllel lássa el 
őtet. 

Az ajánló levelek kiadása elhatároztatott ; 
és minthogy a szinházi választmány az épi- 
tésre nézve beadott tervek megvizsgálása és 
a pénztári állás számbavétele után abban álla- 
podott meg, hogy az épitést Kagerbauer An- 
tallal fogja megtétetni, irt Kagerbauer Antal 
felszólittatott, hogy legfennebb idei martius 
15-ig a szerződésnek végleges megkötése vé- 
gett ide térjen vissza. 

A Mühldorfer tervei azért nem fogadtat- 
tak el, mivel az azok szerinti épités elvisel- 
hetlen költségbe kerül, és a helybeli viszo- 

választmányi ülése febr. 24. 1864. 

Gróf Mikó Imre ő nmltsága elnöklete alatt, 

jelenlévén : gróf Lázár Miklós, Nagy Elek, 
b. Kemény Ferencz nem érezvén ma- Groisz Gusztáv, Wendler Erigyes választmá- 

alkalmasnak, esedezett ő Felsége előttnyi tagok; Groisz Nándor jegyző. 

nyokhoz képest oly nagyszerü, felette költsé- 
ges belszerkezetre - mint a milyent Mühldor- 
fer tervez – szükség sincsen. Ezzel az ülés 
eloszlott. 

Az erd. muzeum-egylet nagy 
gyülése febr. 15-kén. 

Könyvtárnokijelentés. 

Tisztelt közgyülés ! 
A ki elgondolja, hogy egy száz meg száz 

adományból alakult, sőt folyvást csaknem na- 
ponként alakuló könyv- és kézirattár rende- 
zése, ezimtározása, gyarapitása s jó rendben 
tartása, e mellett a közhasználatra naponként 
nyitva álló olvasószobában való szolgála 
mennyi gondot, figyelmet, fáradságot s gyak- 
ran sok idővesztéssel járó, de mellőzhetlen 
részletes munkát kivánj, bizonyosan nem fog 
megütközni nyilatkozatomon, melylyel intéze- 
tünk fennállásának negyedik évéről szóló je- 
lentésemet kezdem, hogy t. i. könyv- s kéz- 
irattárunk körül, hogy egy nemzeti közkönyv- 
tár irányában méltán formálható igényeknek 
megfeleljen, bár a kitüzött czél megközelité- 
sére a mult évben is valódi haladás történt, 
még sok teendő van hátra, s még évek foly- 
tán viendő kitartó munkásság szükséges. 

A muzeumunk alapitása után lefolyt há- 
rom éven át ideiglen gondviselésemre bizott 
régiség- és éremtárunk a könyvtártól való el- 
különitése a mult év tavaszán megtörténvér, 
ez által hivatalos kötelességeim és felelőssé- 
gem terhe is könnyebbedett, de könyvtárunk 
is kedvezőbb állásba jutott. A régiségek és 
érmekkel csaknem egészen elfoglalt egyik 
szobánk ugyanis ez áthelyezéssel megürülvén, 
s a legsürgetősb szükséghez képest felszerel- 
tetvén, azt kézirattárunk számára foglalhat- 
tam s benne összes kéziratainkat egybegyüjt 
ve külön helyeztethetem. Csak e szoba meg- 
nyilása és felszerelése után lehetett intézked- 
nünk, hogy néhai gr. Kemény József több 
száz kötetre menő, roppant becsü kézirat- 
gyüjteményét, intézetünk ez egyik legnagyobb 
kincsét, mely még a muzeum ünnepélyes 
megalakulása előtt buzgó tagtársunk Mike 
Sándor főkormányszéki levéltárigazgató gond- 
viselésére bizva, a kormányszéki levéltár épü- 
letébe volt ideiglenesen elhelyezve, a könyv- 
tár szállására áthelyezhessük, mi a mult év 
vége felé meg is történt. E gyüjtemény 
rabonkénti számbavétele s hivatalos átadása 
is megtörténik, mihelyt e több napig tartó 
munka a füthetlen, s igy télen át jéghideg 
szobában végrehajtható lesz. 

Ez áttételek által a könyv- s kézirattár 
kezelése könnyebbé és egyszerübbé lett, mi- 
után a könyvtári szállás többé már gyüjte- 
ményeink raktárául nem szolgál, ellenben 
minden, mi ide tartozik , felügyeletem alatt 
egyesitve van. 

Könyvtárunk a mult közgyülés óta lefolyt 
15 hónap alatt vétel utján 267, csere utján 
19, s 115 adományozó ajándékából 1767 és 
igy összesen 2125 kötettel és füzettel gyara- 
podott. A vett könyvek nagyobb része az 
érem- és régiségtár, valamint a természettu- 
dományi gyüjtemények rendezéséhez mulha- 
tatlan szükséges nagyobbszerü tudományos 
szakmunkákból áll, melyekhez sorolandó az 
intézetünk számara megvett Franzenau-féle 
pillangó-gyüjteménynyel együtt birtokunkba ju- 
tott 86 kötet szaktudományi munka is; a ki- 
sebb részt a külföldi és hazai tudományos 
irodalom termékei, s 14 darab nagy becsü 
régi magyar nyomtatvány teszi. 

A mult közgyüléskor könyvtárunk létszá- 
ma 27,224 kötet- és füzetet tett. E számból 
azonban levonandó levén, a mult nyáron ki- 
nyomtatott külön czimtárba foglalt 
ban vagy csere utján eladandó 
példányaink 6198-ra menő száma, 
jétszám maradt 21,026 kötet és fü 
tudva a mult évi gyarapodást, könyvtárunl 
létszáma 23,151 kötetet és füzetet tesz. 

Hazafiui adományok utján, melyek közül 
mint számra és értékre nézve becsesbeket 
emlithetem országos főorvos Pataki Dániel 
adományát 660, Torma Károlyét 254, Lugos- 
sy József debreczeni nyugalmazott tanárét 100 
kötet különböző szakokba tartozó munkákkal, 
könyvtárunk eddig is tekintélyes számu régi 
magyar irodalmi kincsei gyarapodtak legfel- 

tünöbben. Nagyméltóságu elnökünk ugyat 
Mehus Péter Debreczenben 1563-ban nyom- 
tatott válogatott prédikáczióin kivül T kötet 
diszkötésü historiás énekkel, mind a kolozs- 
vári nyomda 1578-1580 közötti termékeivel, 
Rónai Jáczint Londonban lakó hazánkfia egy 
általa London egyik antiguariusától vásárolt 
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nagyon ritka és becses kötettel, Melius Pé- 
ternek „Arany Tamás tévelygéseirőle irt, 

Debreczenben 1562-ben nyomtatott munkájá.- 
val s e mellett ugyancsak Meliusnak Debre- 

ezenben nyomtatott „A Christus közbenjárá- 
sáról való prédikácziói4-val, gróf Lázár Mik- 
lós pedig Heltai Gáspár Kolozsvártt 1575-ben 
megjelent magyar krónikájának csaknem egé- 
szen ép s ily állapotban ritkán találbató pél- 
dányával sziveskedett könyvtárunk becsét 
emelni. 

Gyüjteményünk ez osztályra vétel utján is 
nevezetes szerzeményhez jutott. Sikerült ugyan- 
is aránylag jutányos áron megszereznem egy 
Székely-Keresztur vidékén rejtett colligatumot, 
melylyel 14 darab Kolozsvártt 185678-1638 
közt nyomtatott munka, többnyire historiás 
ének, került birtokunkba. Irodalomtörténeti 
tekintetben mily kitünően ritka becst e szer- 
zemény, kitetszik onnan , hogy az emlitett 
14 darab közt, melyek nalunk eddig mind 
hiányoztak, könyvtárunk 3 oly munkát nyert, 
melyek léteztéről irodalomtörténetünkben em. 
lékezet sem volt, s melyeknek a m. tudom. 
akademia hümásait vétetni méltónak tartotta ; 
továbbá egy oly nyomtatványt kaptunk, mely- 
nek eddig csak kéziratban fennmaradtát tud- 
tuk, s végre egy Kolozsvártt 1576-ban nyom- 
tatott historiás éneknek ugyancsak kolozsvári 
eddig ismeretlen 1597-diki kiadásához jutot- 
tunk. *) De csere által is szerencsések vol- 
tunk két igen ritka régi magyar nyomtatványt 
szerezni, Telegdi Miklós pécsi püspök mun- 
káit, melyek elseje „Pápa nem Antichristus 
N. Szombat 1580., eddig egyetlennek hit pél- 
dányban volt a m. tud. akademia könyvtárá- 
ban, második pedig „Miért nem veheti Te- 
legdi Miklós Luther Mártonnak tudományát 
N. Szombat, 1581. legritkább könyveink közé 
sorozható. 

Ugy hiszem 
bevonhatatlan 
Kolozsvártt, Erdély szivében felállitandó s 

fenntartandó nemzeti közkönyvtár eszméje , 
mely könyvtárban a hazánkra vonatkozó ré- 
gibb és ujabb, bel- és külföldi irodalom ter- 
mékeinek lehető legteljesebben egyesitve kel- 
lene lenni, hazánkfiai áldozatkészségében va- 
lóban erős támaszra talált. Ez eszme kivite- 
lével az előbbi nemzedék sokkal kedvezőbb 
viszonyok közt, fájdalom sokáig késett ugyan, 
de mint a tapasztalás éveken át folyvást iga- 
zolja, Erdély e mulasztást kétszeres buzga- 
lommal igyekszik helyrehozni , S szerencse, 
hogy e tekintetben, bár a mult gyászos nap- 
jaiban, megbecsülhetetlen könyvkincsünk ment 
tönkre, általában véve még maig sem késtünk el. 

(Vége következ 1). 

jelentésem ez adatai kétség 
bizonyságok arra, hogy eg, 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET 
Torda, febr. 23. 

Aszály miatt egymásután három terméket- 
len év csakugyan megteszi utóhatását váro- 
sunk környékében is. Panaszolnak a közép- 
szerü birtokosok, miszerint kevés gabonájo- 
kat el kell adni az adó fizetésért, mert a 
katona executor nyakukon. Marháiknak nincs 
kelendősége, s ha lenne és eladnák, akkor 
tavaszra kelve nem lesz mivel szántsanak, 
vessenek; gabonájuk eladásával pedig nem 
marad tavaszra magnakvalójuk, s ugy is mig 
uj terem nem lesz mivel élniök. 

Piaczunkat közelebbről a küküllömenti 
gazdák látták el kevés gabonával, és ez arra 
mutat, hogy környékünk már kifogyott elad- 
ható gabonájából. Lefolyt Tivadar napi orszá- 
gos vásárunk igen silányul ütött ki. Kevés 
marha költ el és az is olcsón. Lóvásár mi sem 
volt. A vásár napja némább és néptelenebb 
volt egy közönséges hétivásárnál; idegen ipa- 
rosok kevesen látogatták meg, s ez azért van, 
hogy a mesterség hagyja el már rendre az 
iparosokat, mert nincs mivel folytassák azt 
Ninecs forgalomban pénz, szinte azt lehet mon- 
dani: csak a foroga nép keze közt, a mit 
hivatalnokaink kiadnak. Katonaság nincs vi- 
dékünkön, a kereskedések helyt állanak, me- 
lyek pénzt forgathatnának. 
Népüunk alsó osztálya nem tudja adóját 
fizetni kicsinyben is , ha executor katona száll 
Kki rá, nem tud ennie adni, s igy ott hagyja 
a katona. 

Erdélyi rom. cath. püspök ft Haynald 
Lajos ur ő naoltgának lemondása városunk- 
ban és vidékén is foglalkoztatja a népet, ki is 
sohajtozása között igy nyilatkozik azon ne 

é *) E munkák czim i következők: 1. „Az kopasz- 

sagnac diczireti. Colosvarat. 1589. 4. r. 2) Kolosi 

Török Iatván. Az yi 
méltóságáról és ditsiretiről való Rhythmusok. U. o. év n. 

(1630) ár. Rákosi András. Szép historia egy phari- 

k és egy publican imádságokról. Nyomt. 
1638. eszt. (Kolozsvártt) dr. Ilosvai Péter. Sokiéle 
meveknek magyarázatja. Hely és évn. (Kolozsvártt 1578) 
ár. ő) Páris és görö 
dentől). Hely n. (Kolozsvártt) 1597. ár. A többi kilencz 
munka egyik vagy másik hazai könyvtárunkban meg 
van ugyan. de mindegyütt egyikben sem található. 
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vezetes egyén ha nem lenne Erdélyben, 
jelen viszonyok között ide kellene tenni. t 

.-Enyed, febr. 21. 
T. szerkesztő ur! Folyó hó 20-án a vá- 

rosi törvényszék egy igen nevezetes bünvádi 
eljárást fejezett be és mondott halálos ité- 
letet maros-vásárhelyi születésü csizmadia 
segéd P. I. felett. Az ellene emelt vád rö- 
viden im ez: Mult évi aug. hó 13 án P. I. 
több társaival torozásból jöve egy vendéglő 
előtt megy el, ott zenét hall, harmadmagával 
betér, borozgat, rövid időn távozik, ujra visz- 
szatér egy megvérezett nő és a nő férje ki- 
séretében. A nő azt állitja, hogy őt emlitett 
P. I. vérezte meg, erőszakot akarván rajta 
elkövetni, mire a jelen levő mulatozók fel- 
boszankodva, P.-t távozásra szolitják fel, ő 
nem távozik ; erre a társaság egyik tagja öt 
felpofozza, megrugdossa és a teremből kilöki. 
P. szállására megy, fekete magyarkáját le- 
veti s szürke felőltőnyt vesz magára , mely- 
nek jobb oldalzsebében élesre kifent dikist 
rejt és balvégzetétől üzetve ujra visszatér 
ugyanazon fogadóba, a honnan saját és egyik 
tanu vallomása szerint előbbeni bántalmazója 
által másodszor is kilöketik szidalom s ne- 
hány pof kiséretében, ez történt éjfél után 2 
óra tájt, Ezután ő az ablak alá vonul, lesni 
az alkalmat, melyben bántalmazóját megbo- 
szulhassa, s midőn őt az ajtó felé látja kö- 
zeledni, annak sarkához vonul megvárva fel- 
nyitását és dikisét kezében szurásra készen 
tartja. Az ajtó rövid idő mulva fel is nyilt, 
de csak azért, hogy egy ártatlan egyén után 
záródjék be az élet ajtaja. Szomoru tévedés. 
A kilépő nem a várt bántalmazó, hanem a 
merőben ártatlan vendéglős volt és fogá föl 
szivével a S. ácsmesternek mért halálos szu- 
rást, a mely nehány rövid percz mulva be is 

) következett. Nevezetes jelenség volt a vég- 
tárgyaláson az, hogy vádló államügyész Med- 
gyes Bálint, ember ölési büntény alapján he- 
lyezé őt vád alá és kért büntetést; a tör- 
vényszék ezzel ellenkezöleg őt elnöke által, 
mint gyilkossági büntényt elkövetőt vádolá és 
mondá ki az erre mért büntetést a halált. 
Vádlott mint egy 25 éves, vakmerő és szilárd 
magatartásunak mutatta magát a szóbeli vég- 
tárgyalás egész folyama alatt. 

Éljen Mátyás az igazságost hangzék a 
mellék teremből éppen azon perczben, midőn 
a megilletődött elnök ezen megrázó szavakat 
mondá: „az ön büntetése halál! Nem aka- 
rok itéletet mondani, ha vajjon ama nagy 
királyunk szelleme vezette biráinkat az itélet- 
hozatalban, én szeretném hinni, hogy az. De 
kik éljenezték, kérdik önök ? megmondom, a 
helyben Nyiry György vezetése alatt müködő 
szintársulat, kik egy folyosó által elválasztott 
nagy teremben próbálák Szigligeti Ede Má- 
tyás király leszt czimi 100 arany pályadijt 
nyert darabját. 

Ha szerkesztő ur megengedi, szólok rövi- 
den ezen közpártolásnak örvendő társaságról 
is. Általán kielégitőnek, életre valónak mond- 
ható, s hogy a közönség várakozását kielé- 
giti, bizonyitja a csaknem mindig tele szinház. 
A nők közül emlitést érdemelnek, az igazgató 
neje Nyiryné, ki nagy könnyüséggel szerepel, 
hangja tiszta csengésü és kedves , öltözete 
izlésteljes. Sepsiné jó szinpadi alak, mozdu- 
latai szabályosak, szerepeit átgondoltsággal 
játsza, érzelmeiben néha kitörő, azonban a tul 
zástól gondosan óvakodik, hangja kissé tompa, 
mi nem csekély hátrányául szolgál. Rózsáné, 
fiatal kezdő szinésznő, sok tehetséget lehet 
benne fölfedezni. A férfi szereplők között 
Mándoky Béla áll az első helyen, ki vendégi 
minőségben szerepel. Csinos külső, szereplé- 
sében nagy könnyüség, finom testmozgás, 
nem erőteljes ugyan, de kedves hang és fi- 
gyelmet érdemlő szónoki képesség sajátságai, 
melyek őt a fiatal és szorgalmas szinészt a 
hazai szinészek jelesebb tagjai közé emelen- 
dik, s már is kedves szereplőnek mondható. 
Nyiry György jó szinész, minden szerepbe bele 
találja magát, de ugy látszik az intrikára bir 
több képességgel. Különösen elismerést érde- 
mel mint director, mint a ki társaságát jó 
rendben tudja tartani, ugy, hogy két havi itt- 
létök alatt semmi rendetlenséget sem követtek 
el, a mi vándor szineszeknél fájdalom, nagy 
ritkaság. Rózsa fiatal szinész, sok [(tehetséggel, 
de szerencsétlen hanggal bir. Benedek az 
öreg szerepeket természetesen játsza. Ifj. Nyi- 
ryből szorgalommal még jó szinész válhatik 
Emlitést érdemelnek még Lázár, Farkas, Hu- 
binszki, Nyéki, Danez, kik mindannyian jól 
játszanak, ha szerepeiket megtalálják. Általán 
ezen nagy részint fiatal egyénekből álló élet. 
re való társaságot méltán lehet a hazai közön- 
ség figyelmébe és pártfogásába ajánlani. 

Vajha ezt föl is találhatnák. Sz. S 

ünüllőmegve. febr. hó 1864. 

(ED Tán ninecs egy vidék sem, hol a ,K. 
Közlöny"-nek aránylag több olvásója lenne, 
hol e lapban fejtegetett elvek s a testvérnem- 

zetiségekhez intézett, mintegy szívünk mélyé- 
ből meritett, gondolatainkkal tökéletesen meg- 
egyező czikkei hathatósabb viszhangra talál- 
nának, mint megyénkben; s mert ez igy van, 
s e megye jól ismeri helyzetét, belátja szük- 
ségeit, fájdalommal olvassuk némely papi sze- 
mélyeknek néha a világiak ellen irt ellenszen- 
ves tudósitásait, éppen most, midőn a legszo- 
rosbb testvéri egyetértésre, törhetlen összetar- 
tásra volna szükségünk; most mikor nem mi 
vagyunk a helyzet urai s nem is rajtunk mu- 
lik száz meg száz egyaránt szükséges, egy- 
aránt sürgös intézkedés megtétele. Nem aka- 
runk e levelek s azok tartalmának tüzetesb 
elemzésébe bocsátkozni, az meglehet akara 
tunk ellenére meddő s a közügy hasznára nem 
válható polemiába keverne, mindazonáltal egy 
barátságos észrevételt mégis koczkáztatunk. 
Kötelességérzetünk mondja tollba azon igény 
telen figyelmeztetést: miszerint az érintett 
lelkész urak nagyon jól tennék, ha mint az 
Urnak szolgái, ki a békeolajával kezében hir- 
deté a kölcsönös szeretet és türékenység 
sze nát, más utat választanának különben 
méltánylandó czéljaik elérésére. Az iskolahá- 
zak mihamarábbi létrejövetelét mi is ugy néz- 
zük, mint égető szükséget, mint nemzetünk 
egyik eléggé meg nem becsülhető védbástyá- 
ját, s éppen mert azok felépülését kivánjuk, 
sőt kitelhetőleg elősegiteni, siettetni ohajta- 
nók: kétszeresen elszomorit minden oly moz- 
zanat szemlélése, mely a nevezett nagy fon- 
tosságu intézmény foganatositásának előmoz- 
ditására hivatva legkevésbbé sincs. Nem em- 
lékszünk, s nem is hisszük, hogy oly formán 
irt levelek, mint például a haranglábi, valaha 
papi vagy iskolaházat eredményeztek volna ; 
apostoliaknak éppen nem nevezhető kikelé- 
sek még soha senkiben sem ébresztettek ál- 
dozatkészséget, bármi szent és üdvös lett le- 
gyen a czél, mely eléretni szándékoltatott. 
Avvagy nem megnyerőbb-e kerületi espere- 
sünk tudva levő gyöngéd eljárása ? Minő öröm 
e férfiut látni, midőn az okosságot jósággal, a 
szelidséget körültekintö ildomossággal páro- 
sitva, idvezitőnk valódi tanitványaként hat és 
müködik, ugy lelkészi s esperesi, mint hon- 
fiui hatáskörében E példa valóban méltó a 
követésre. 

De térjünk át megyénk anyagi érdekeit 
tárgyazó dolgokra. Nincs miért szomoru va- 
gyoni állapotunk részletezésébe fogjak, min- 
den nap látott sötét szineket kellene használ- 
nom, s oly dolgok elősorolásával tárasztanám 
a türelmes olvasót, miket mindnyájan együtt 
s egyenként eléggé érezünk. De mert tagad- 
hatlan igazság marad, hogy ipar s kereske 
dés s az ezekkel szoros kapcsolatban álló 
mezei gazdaság csak ott virágozhat fel kellő 
mértékben, hol helyesen alkalmazott s jó kar- 
ban levő közlekedési eszközök léteznek, s ha 
ezekhez hozzá gondoljuk, mennyi s minő ne- 
hézségekkel kell a gazdának az 1848 előtti 
időhöz képest küzdenie: elkomorult lelkünk 
még mélyebben megrendül, látván, hogy azon 
eszközök egyike, melyek szorult állapotunkon 
még lendithetnének valamit, s a ránk nehe- 
zült terhek elhordozására alkalmasabbakká 
tehetnének, hibásan alkalmaztatik. Nemcsak 
egy lehető vasut, de más kisebb közlekedési 
utaink is gyakran nem a czélszerüség, nem 
a közérdekkel öszhangzólag épittetnek, ha- 
nem némely egyéni érdekeknek vannak alá- 
rendelve. Sajnálva tapasztaljuk ezt a D. Szent- 
Márton és Radnóth közt épült uj utakon is, 
s a mennyire örvendettünk, hogy megyénk 
közelebbi érintkezésbe jő Kolozsvárral, any- 
nyira fájlaljuk és csodáljuk azt, a hogy és 
a hol ezen ut a hegyen keresztül vitetett. 
Mig azt ugyanis a déli oldalon egy kanyaru- 
lattal oly helyre vitték be északra, mely telve 
posványokkal és sülyedésekkel, annak oly esés 
van adva, mely a biztos járást csaknem lehetlenné 
teszi; északi oldalon viszont kikeresve az észa- 
kosabb részt, s egészen elhagyva a régibb 
mérnökök által nagy szakavatottsággal s he- 
lyi ismerettel kiezőlöpölt s nagyobbára már 
ki is árkolt utat, hasonló meredekséggel be- 
levezették egy erdőbe, s a posványos he- 
lyeket ujból felkutatva, szállitották alá a 
völgybe; ugy hogy teljesen meg vagyunk gyö- 
ződve: miképp e régen várt ut egy esös évvel 
járhatlanná lesz. Mondják, hogy e részben 
nem annyira a mérnök belátása, mint inkább 
némely mások intézkedése volt írányadó; ám 
de ha valami, ugy a csalhatlan számokon 
nyugvó mérnöki szaktudomány bizonyára az, 
mely magát zemmi tekintélynek alá nem ren- 
delheti; még pedig annál kevésbbé, mivel 
minden uj utvonal emlékkő gyanánt kell hogy 
fenmaradjon. Igen érdekes még megyénkre nézt 
az ujonnan felállitott, s mint halljuk, még felál- 
litandó posták ügye, a mely tárgyban, bárha 
a ,K. Közlöny február 13-diki számában 
egy terjedelmes czikket olvastunk , nem 
hallgathatjuk el igénytelen észrevételünket,. 
Hogy Küküllővártt postaállomást állitottak 
annak igen örvendünk, mert nagyon kivána- 
tos, s a már nagyon régen hallott Fejérvár 
Balázsfalvával való közlekedés felállitásával 
arra nagy reményünk is volt; de hogy miért 
kell e megye központját kikerülőleg Kükül- 

lővárral kötni össze Medgyes- N. Szebent ; 
miért kellett az egyenes vonalból szögletet 
csinálni; egyátalában miért kellett ezen ösz- 
szekötő postát felállitani, ha a levél D.-Szt- 
Mártonból most is 3-ad nap alatt érkezik 
Medgyesre, mikor eddig M-Vásárhely felé is 
megérkezett annyi idő alatt; miért kell az 
államnak mulhatlanul egy pár mértfölddel 
több ,Rittgeldé-et fizetni, mikor keveseb- 
bel is beérhetné, ezt nem birjuk felfogni. 

HHomorod-Szt.-Eal, február 24. 
Utóbbi levelemben emlitém, hogy mily ret- 

tenetesen dühöng a himlő vidékünkön. Azóta 
már egy hó telt el s e ragályos nyavalya 
még mind inkább dühöng, mélyebb mélyebb 
sebeket ejt, minthogy még 50 éves ember is 
esett áldozatául. E ragályos vész mindenkit 
rettegésben tart, mert sokkal több nagy, mint 
kis koruval népesitette mostanában a temetök 
bús országát. Sok szép sima arczról szedte le 
már a rózsákat, kiméletlen adójának mély 
gödreit hagyva; és hányaknak oltotta el sze- 
mők világát ? Fájdalommal kell megvallanunk, 
hogy e nyavalyában szenvedők közül többen 
vigyázatlanságoknak áldozatai, mert ismerve 
is ragályosságát, nem őrizkednek az ilyen be- 
tegekkel vagy éppen hullákkal közeli érintke- 
zésbe jöni, s e miatt az egyenlő véralkatuak 
elkapják e veszedelmes betegséget. Számtalan 
példa bizonyitja, hogy a nö elkapta férjétől, 
az anya gyermekétől, a rokon meghalt roko- 
pától. Megjegyzendő azonban, hogy az értel- 
miség osztályában, hol a ,„halál ellen nincs 
orvosság4-elvet csak időhöz kötik, s ha bajt 
látnak, nem restelnek értelmes orvoshoz folya- 
modni, nagy mérvben nem uralag, mig a sze- 
gény pór népet egymásra sepri, mert egészen 
az emlitettem elvre támaszkodva, midőn a be- 
tegség előjelei mutatkoznak, legfeljebb egy 
ónöntöt ha igénybe vesz, ki egy pár kupa ga- 
bonáért egész emberbaráti szeretettel kiönti, 
hogy a szivben van a baj, ettől vagy attól 
megijedt. Ez egy pár keresztvetés, s meg né- 
hány oláb „mi atyánk4 (többnyire az oláhnék 
e mesterségrek felkentjei), a nép nagyobb ré- 
szének orvossága a betegség stadiumában. S 
ha már a szegény beteg 50—–60 „mi atyánk* 
és 4-5 véka gabonába került ónöntésre se 
gyógyult meg, ez esetben 3-4 m. földre is 
elmennek a tudós asszonyok és emberekhez 
(mikor a székely ,ember4-t mond, mindig férfi 
értendő), kik ismét egy pár köböl buzáért 
vagy megölik, vagy megbénitják az embert. 
Ily nyomorult helyzetben van a nép nagyobb 
része, az öröklött babona tudatlanokra veszte- 
geti bizalmát, s a mostani himlővész alkalmá- 
val is sokakat az ónöntők a tudós asszonyok 
s emberekbeni bizalom taszit az idő előtti sir- 
ba! Lelkészeinkre pedig, kiknek tisztök min- 
deneket világosságra vezérelni, ezért a felelős- 
ség terhét nem lehet nyomni, mert rajtok sem- 
mi el nem mulik, mit egy apostoli szellemü 
papnak, ki népének atyja, testvére, barátja, 
tenni kell. Szóval a tanács el nem marad, 
csakhogy nem követik. Igy állván a dolog, 
egy mély sohajtással bezárnám beszélgetése- 
met, ha tanuja nem lettem volna, hogy a hol 
nem használt a tanács, használ a kalács ! T. i. 
falvánk unitárius lelkésze , kinek mint sok 
másoknak tanácsai, mint pusztában kiáltó szók, 
bangzottak el egy nehéz beteghez, a szenvedő 
tudtán kivül orvost hozatott. Az értelmes orvos 
a beteg egésségét, megértve a lelkész nemes 
ezélját, csekély költséggel helyre állitotta. Ez 
eljárás többszöri ismétlése következtében a 
nép anynyira megbarátkozott az orvosokkal, 
hogy ma már vidékünkön a leghiresebb ón- 
öntő, ki éppen falvánkban lakik, éhen halna 
meg, ha a vidékiek el nem tartanák. Tehát, 
hol a tanács nem használ, működni fog a ka- 
lács. A mit pld. az ily nemes lélek e czélra 
ád, azt a mint a székely szokta mondani : ki 
rendeli az Isten ! 

Közelebbről folyt le szt.-mártoni barom-vásá- 
runk. Marha teméntelen sok volt, minthogy a 
marhavész miatt a télen a baromvásárok le 
voltak zárva. És a szt.-mártoni bőlcs elöljáró- 
ság ezt sejté bár, a barom piaczot az alig 3 
4 öl széleségü utczákra helyezte, hol mozog- 
ni se tudtunk, az utazok pedig kénytelenek 
voltak órákig vesztegleni. Exkora alkalmatlan- 
ságot szerzett a vásári közönségnek az elöljá- 
róság. Vevő kevés, barom sok volt. A vevők 
hiányát a mint hallottuk, a segesvári és a tor- 
dai ugyanakkor folyt vásárok okozták. A két 
legszebb ökör 350, egy pár középszerü 200 
és egy jó tehén 40 -50 forinton ment. 

Egyes városokat, helységeket a történtek 
tesznek nevezetesekké. Igy pl. környékünk- 
ben Jánosfalva nevezetes a) arról, hogy itt 
hajtották be, az az csak akarták, a rétről a 
gólyákat kecskék gyanánt. b) itt történt az a 
hires farkas vadászat emberre; és most már 
ec) mostanában az ott uralgó életuntságról kezd 
nevezetes lenni. Számos öngyilkosság fordul 
elé; közelebbröl is egy férfi, miután becsüle- 
tét, vagyonát m e iét kötél által tul adott 
életén. Igyál s oldoz ! 

mgy gy Sándor Lajos. 



KÜLÖNFÉLEK 
Midőn e sorok az olvasó közönség 

elibe kerülnek, az erdélyi követek a birodalmi 
tanácsból már visszaérkeztek lesz, hozva ma- 

gukkal haza éppen azt, a mit felvittek : re- 

ményeket ! — irja a „Telegraful Roman" 

14-dik számában. Mit dolgoztak az erdélyi 

képviselők ? — kérdi tovább; — mi haszon, 

hogy a szent István koronája alól némelyek 

részt vettek a birodalmi tanácsban ? Hasonló 
kérdések fogják a beszéd tárgyát képezni 
Magyarországon és Erdélyben; de - ugymond 
— nagy hiba lenne ostromolni és elitéini az 
erdélyi követeket azon okért, hogy a vaspálya 
ügyét nem vivhatták ki; ennél lényegesebb 

kérdésről van szó; midőn látták, hogy Erdély 
függetlensége megtámadtatik oly emberek ál- 
tal, a kik a szent István koronájához tartozó 
országok multját és viszonyait szemben Au- 
striával tán nem is ismerik jól, ők (az erdé- 
lyi követek) férfiason védelmezték, s kereken 

kimondták, hogy a német szövetség ügyei, a 
schleswig-holsteini viszály Austriának csak 
azon részét érdekli, a mely a szövetségbe be 
van keblezve, de nem a független Erdélyt, 
melyet igazságosan nem lehet a schleswigi 

háboru költségei (10 millió) terhének viselé- 
sére kényszeritni. Az erdélyi követek a biro- 
dalmi tanácsban nem is tehettek többet, mint 
a mit tettek Ők még uj és szokatlan embe- 
rek voltak ott. Ennélfogva ,suntu de escusatu" 
és nem érdemes őöket még magán körben is 
szigoru felelősségre vonni. 
— Szebenből vett hirek szerint, melyeket 

a „Herm Ztg.« közelebbi száma is igazol, 
ottan a typhus közmegdöbbenést okozó mérv- 
ben dühöng a polgárság és katonaság közt. 
E veszélyes ragályos betegség egyik főoka a 
tisztátalan légkör, a rosz lakások, s föleg a 
szük, sötét és ronda utczák, melyekkel e vá- 
ros dicsekedhetik. 

— A bécsi hivatalos lap közli azon cs. k. 
katonák névsorát, a kik a dánokkal folytatott 
háboruban tanusitott vitézségükért érdemjelt 
kaptak. Többnyire magyar nevek, alig egy 
kettő más. 
– A szivarok, melyek Hamburgból a 

harcztérre, nevezetesen a kórházakba küldet- 
nek, kétségkivül jó akarattal adományoztat- 

nak, de csak azt lehet fájlalni, hogy némely 

emberek - mint a „Glocke' megjegyzi - a 
katonák dohánybani izléset azon történet sze- 
rint itélik meg, melyben egy osztrák katona 
Hamburgban átvonuláskor a gazdája matrá- 
czában levő töltelékre gyujtott rá. Talán in- 
nen van az, hogy tulnyomó számmal oly szi- 
varok küldetnek, melyeket valamely magas 
helyen a környezet veszélyeztetése nélkül le- 
het ugyan elszivni, de a kórházakban, vala- 
mint általában zárt helyeken megrontják a le- 
vegőt. Ha az ily adományokat a kegyes jól- 
tevők az előőrsöknek küldenék, a dánokat 

talán kardcsapás nélkül is ki lehetne füstölni 

a düppeli sánczokból. 

—- Kimutatás a kolozsvári kise- 
gitő pénztár-egylet forgalmáról febr. 

havában 1864. 

Bevételek: 
Pénztármaradék a m. hóról 3,218 ft 77 kr. 
61 uj tag 104 részvény után 
ötk..... 546 , — , 

Havi, rendes és rendkivüli 
betételek 16,246 , 79 , 

Könyvdijakban... 
Kamat, provisio és váltódi) 1,767 , 25 , 
Bélyegdijakban 103 , 19., 
372 tag által visszafizetett 
kölcsön... 79,485 , 
A bevételek összege . 101,428 ,, — p 

Kiadások: 
411 tagnak kölcsön 88,190 ft — kr. 
Tisztviselöők fizetése T2, 28, 
Bélyegre. .. 110,,— , 
Irodai kellékek . 72 , 23 , 
Kamat... p 20 , 
Töke visszafizetés 10,102 ,, 29, 

Pénztármaradék 2,806 , 99 
Jüláe 

Kolozsvártt, február hó 29. 1864. 
Tauffer Ferencz, Geltch János, Wagner F. 

igazgató. könyvvezető. pénztárnok. 
— A bécsi műegyetemi magyar ifjuság 

által az alföldi szükölködők javára Bécsben 
az udv, operaszinházban február 18-án ren- 
dezett hangverseny fényes sikerrel ment vég- 

be. A nagy szinház minden zuga megtelt. Je- 
lenvoltak a fiatal császárné s az özvegy csá 

szárné ő felségeik, több főherczegnő s a magyar 
főurak közül gr. Apponyi György, gr. Barkó- 
ezy János, b. Sennyey, gr. Szécsen stb. A 
császárné ő fige mind érkezése, mind távózása 
alkalmával magyarul szólt a tisztelgő 
választmányi tagokhoz. A hangyersenyt ma- 
gát a bécsi lapok is dicsérik. Különösen ki- 
emelik Carina Anna k. a. kitünö éneket, 
Dekner Sarolta k. a. hegedüjátékát, Bognár 
k. a szavalását, Bigniot, a Doppler testvére- 
ket. A hangversenyt Beethoven „István ki- 
rály4-a nyitotta meg, előadva az udvari ze- 
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nekar által; s befejezte a magyar tanulók 
kardala: „Kidült a fa mandolástul!4. A hang- 
verseny jövedelmét még nem tudjuk, csak 
arról értesülünk, hogy a császár és császárné 
ö figeik 400 forinttal járultak hozzá. 

Mi oltja el az égő petroleumot? Kö- 
zelebb egy kisérlet történt Belgiumban, mely 
a zenészeti világban bizonyosan ritkitja pár- 
ját. E kisérlet czélja volt a hangszerek hatá- 
sát a petroleum-lámpák irányában bebizonyi- 
tani, melyek a fuvóhangszerek egyetlen hang- 
jára kialusznak. A fuvóhangszerek bizonyos 
futamaira három vagy négy ily lámpa egy- 
szerre kialudt. E kisérlet aztán több tudós és 
zenész jelenlétében többször ismételtetett, és 
az eredmény meglepő vala. Duhano ur, a 
brüsseli conservatorium tanára , egyszerre 8 
petroleum-lámpát oltott ki, melyek némi tá- 
volságra álltak egymástól, trombitájának egyet- 
len hangjb által (?) 

Nemzeti szinház. Martius 1-sőjén : „A 
Proféta.4 Nagy opera 5 felv. Meyerbeertől. 
A közönség a fölemelt helyárak daczára nagy 
számmal gyült össze, s mind az előadással, 
mind egyesek működésével tökéletesen meg 
volt elégedve. A szereplők közt Fektér, ki a 
czimszerepet vitte, megdicsérendő mind szép 
éneke-, mind kitünő játékáért; Fehérvári Mari 
kezdettől végig kitünt; de leginkább meglepett 
Pajor Anna, e szinpadon mindig kedvelt alt 
hangjával, melyet ma este teljes erejével ra- 
gyogtatott; több helyt, de jelesen a 4-ik felvo- 
násban tapsra ragadta a közönséget. A három 
anabaptista is jó személyesitökre talált Insti- 
toris-, Tóthfalusi- és Dalnokiban. A második 
felvonásbeli korcsolyázás kitünően sikerült, s 
szinte bámult az ember ezen, még a valódi 
jegen is nem kis ügyességet igénylő játékon ; 
minden személynek lábára négy kis kerekkel 
ellátott korcsolya volt csatolva, és ezen épp 
oly ügyesen szaladgáltak, mintha valódi sima 
jegen lettek volna; legügyesebb volt Tóth 
Soma és Beczkai. E jelenet ismételtetett. Az 
operára nézve azt mondhatjuk, hogy a nagy 
zeneköltő rettentő sok eszmét pazarolt fel reá, 
azonban még csak egy aria sincs benne tö- 
kéletesen kivive, s mégis az egész megrendi- 
töleg hat a hallgatóra, mert sejti igy is, hogy 
legalább mi akart lenni ezen oly tulságosan 
összehalmozott phantasia; mindezeken kivül 
Follinus urnak is kellő elismeréssel kell adóz- 

tandó lenne, hogy ezen nagyszerü operát ez- 
után is éppen oly kiállitással és rövidités nél- 
kül láthassuk, különösön a gyermekkart min- 
dig jó lenne felkérni, mert oly szépen és 
trema nélkül énekeltek, hogy a dicséretet 
méltán megérdemlik ! 

Szerda, martius 2-án: „Az ördög, vagy 

egy párisi vak leány.4 Dráma 4 felv., irta 

Balecourth, ford. Follinusnő. A marduisnöt 
Follinasné játszta oly elegantiával és átgon- 
doltan, mint már tőle megszoktuk. St. Ger- 
main Tóth Jenő volt, s fényes bizonyitvány- 
nyát adá, hogy nagyobb szerepeket is bátran 
reá lehet bizni; midőn a marduisnővel tanál- 
kozik, valóban váratlanul lepett meg szép 
érzésteljes szavallatával; meg is tapsoltuk. A 
vak leány jobb kezekben nem lehetett volna, 
mint az Ujfalusinéé. Ugyszintén Komáromi 
(Leo) és Albisi (Papilon) is remekelt, utóbbi 
a részegségi jelenetben annyira élethű volt, 
hogy meg nem állhattuk, hogy elismerőleg 
meg ne tapsoljuk. Közönség közép számmal. 

Csütörtök, martius 3-án Tóth Jenő jutal- 
mára itt először : ,„Egy könnyelmü ember, 
vagy a végzet utai.4 Dráma 4 felv. és elő- 
játékkal. Sue után irta K. Papp Miklós. Ez 
is egyike azon daraboknak, melyek fényes 
tanujelét adják annak, hogy regényt – külö- 

nösön hosszadalmast és gyengét - nem lehet 
kellően és drámai kivitellel feldolgozni. A 
dráma hősse Roland ezredes, ki fiata kori 
meggondolatlan tettei által néhány nőt tett 
szerencsétlenné, s ugyanannyi család jóllétét 
zúzta össze. A megcsalatott férjek egyike egy 
Pietri nevü van arra hivatva, hogy 25 évig 
folytonosan mint titkár az ezredes oldala mel- 
lett lévén, a csábitót megboszulja. Mit végbe 
visz azzal, hogy az ezredes két titkos gyer- 
mekét, kik az elhagyatottság miatt mélyen 
lesülyedtek a bün és vétek fertelmeibe, vélet- 
lenül megtalálva atyjukhoz vezeti; holott Ro- 
land ezek elsülyedésének nem is oka, mert 
a játék folyama alatt is többször felhozódik, 
hogy szeretné feltalálni elveszett gyermekeit, 
de nem sikerül, pedig ha sikerülne, bizonyá- 
ra, a mint feltett szándéka is volt, nevelteté- 
sökről gondoskodott volna. De a gyermekek- 
ből még nem halva ki minden becsületérzés, 
s atyjuk iránti gyermeki kötelességük feléb- 
redvén bennük, a helyett, hogy atyjokat meg- 
gyalázzák, öngyilkosok lesznek. Ekkor Pietri 
előlép s megvallva, hogy mindennek ő az 
okozója és szerzője, megakarja gyilkolni az 
ezredest, felfejtvén az indokot, mely ez ala- 
koskodásra vezérelte; de az ezredes törvé- 
nyes leányának férje megelőzi a tettel 
s a tört gyilkosnak szivébe merité. Az ezre- 

nunk, hogy ily élvezetes estét szerzett; ohaj- dé 

dest Tóth Jenő játszta, ki midőn kilépett, 
egy koszorut s sok tapsot kapott, valamint a 
játék folyama alatt is többször zajos tapsokat 
aratott. Üjfalusi ma igen dicséretre méltó nyu- 
galommal személyitett egy hasonlóan vizre 
vitt férjet. Gyulai (Pietri) kitünöleg masudui- 
rozta magát, s mindvégig helyes felfogással 
és átgondolással adá ezen nem kis tanulmányt 
kivánó szerepet. Közönség meglehetős szám- 
mal. r. s. 

Kivonat az erd. hiv. értesitőből. 

(Márczius elején.) 

Pályázatok : Actuariusi állomásra a monto- 
nai járáshivatalnál a küstenlandban, 420 frt 
fizetéssel, mártius végéig, a trieszti helytartó- 
sághoz. 

Két ügyvédi állomásra Alsó-Fehérmegyé- 
ben N.-Ényeden, martius 30-ig a kir. táblához. 

A parajd só-műkezelői állomásra 735 frt 
fizetéssel 210 frt jutalékkal, 4 hét alatt az 
orsz. bányaigazgatósághoz. 

Csöd megszünések : Segesvári Havelka Jó 
zsef; és 

M. hódaki Tanceu Mihailla vagyona felett. 
Idézések: Az 1859 september 12-én 40 

forintról kiállitott, Csegezi József által elfoga- 
dott váltó tulajdonosa, a dobokamegyei törv. 
székhez. 

Gr. Mikó Rozália, Bethlen Gáborné 1100 
drb. arany adósságos ügyben, Háromszék törv. 
székéhez, képviselő ügyv. Veres György S.-Sz.- 
Györgyön. 

Waszilie Istratie, 53 frt adósságos ügyben 
a n.szebeni törv. székhez f. évi april. 11-re, 
cselekv. gondnok ügyv dr. Nemes. 

Harasztosi Bartha János hagyatéka elleni 
hitelezők april 27-ig, Aranyosszék törvszéké- 
hez 

Csödök és kiegyezkedési eljárások : Rácz 
Péter vagyona felett, bejelentés marczius 29- 
ig, tárgyalás május 15-én a dobokamegyei 
törvényszéknél. 

M.-vásárhelyi kereskedö Kondrai Kristóf 
vagyona felett, biztos Biás István városi taná- 
csos. 

N.-enyedi kereskedő Ungár Mihály vagyo- 
na felett, bejelentés april 27. felügyelő Biró 
Miklós ellen Enyeden. 

Czégbejelentés : Dahinten Frigyes czége 
Szászvároson, mint posztó- és singes kereske- 

Czégtörlesztés : Nagy-szebeni „I. F. Róth, 
füszer anyagkereskedő czége. 

Gondnokság meghosszabbíttatott : Gróf Te- 
leki Lajos ellen. 

Arverések : Gr. Toldalagi Mihály ny.-szt.- 
benedeki fekvőségei, mártius 29-kén d. e. 10 
órakor Ny.-Szt.-Benedeken. 

Siketfalván mártius 16-kán és aprilis 6-án, 
Gál László 2 darab szántóföldje. 

Cserefalván, aprilis 28- és május 28-kán 
Dózsa György háza és telke. 

N.-Almáson, april 18-dikán és május 9-én 
gr. Csáky György csödtömegéhez tartozó mar- 
bák és más ingóságok. 

M.-Vásárhelytt, april 25- és május 25-kén 
néhai Varró Imre 829 sz. alatti háza. 

Kolozsvártt, mártius 15-dikén Gsehweng 
István csödtömegéhez tartozó 142 sz. a. ház. 

G.-Kereszturon, mártius 30.kán Balog La- 
jos fekvőségei. 

Kis Apoldon, mártius 8- és aprilis 12-kén 
Dumitru M. Corma fekvőségei. 

Penkászon, april 12-kén és május 13-kán 
Floka Salamon fekvőségei. 

POLITIKAI HIREK. 
Angolország. London, febr. 29. A 

felsőbázban Ellenborough lord a pénteki ülésre 
interpellatiot jelentett be az iránt : intézke- 
dett-e már a kormány Dánia anyagi gyámo. 
litása tárgyában. 

Westmeath interpellatiojára Russel azt fe- 
lelte, hogy Mazzini kereset alá vételére nincs 
ok, miután hiányzik minden bizonyiték, hogy 
ő a császár ellen tervezett merényletben bün- 
részes volna. 

Az alsóházban Dlsraeli a kormányt heve- 
sen megtámadván többek között ezt mon- 
dotta : Francziaország septemberben elvetette 
az értekezlet-javaslatot, mivel Anglia nem biz 
tositotta, hogy a javaslat meghiusulta eseté- 
ben, tettlegesen fog fellépni. D'lsraeli azt 
kérdi : ragaszkodik-e a császár most is e fel- 
tételéhez s a többi hatalmak minő kilátások- 
kal fogadják el a javaslatot ? Palmeston lord 
a kérdezőt a kék kön, vre utasitja, a mely 
holnap fog megjelenni. 

Az angol lapok igen vékony reményeket 
táplálnak az értekezlet sikerülte iránt. A 
„Times azzal vigasztalja magát, hogy nem 
lesz szükség Anglia tettleges fellépésére Dá- 
nia ügyében. Tavaszra kiüt a forradalom Né- 
metországon, s Dánia meg lesz mentve. 

A ,Morn. Post«, „Daily News" és „Daily 
Telegrapht éppen semmit sem adnak az ér- 
tekezletre; a „Start, a mely pedig a legki- 

sebb békejelhez is mohón szokott ragaszkod- 
ni, azért nem bizik az értekezletben, mert 
nincs fegyverszünettel összekötve. 

Franoziaország. Páris,Tfebr. 26. A 
félhivatalos sajtó hangja éppen nem kedvező 
a békereményeknek. Á „Patrie egy köze- 
lebbi czikkében ezt irja : „Ha az események 
nem sokára követelni fogják Francziaország- 
tól, hogy válaszszon a maga rokonszenvei és 
elvei, az érzelmi és cselekvési politika között; 
ugy el kell ismernie a schleswigi és holsteini 
német népesség akaratát, a mely a német 
nemzethez kiván tartozni. Mi nem követhe- 
tünk más politikát az Elbenél és Eidernél, 
mint a Vistulanál és Minciónál. Tegyük fel 
tehát egy pillanatra, hogy Németország aka- 
rata győz, hogy Dánia német tartományai a 
német szövetséggel, dán tartományai pedig 
Svédországgal és Norvegiával egyesülnek : 
valjon ez az uj helyzet, a mely a népek tö- 
rekvéseinek s egyszersmind a nemzetiségi po- 
litikának is megfelelne, ellenkeznék-e Fran- 
cziaország politikájával ? A felelet könnyü. 
Németország, ha egyszer ura a kieli kikötő- 
nek, tengeri hatalommá lesz, s Francziaor- 
szágnak mindig hagyományos politikája volt, 
másod rendü tengeri hatalmak létrejövetelét 
segiteni. Az igy megerősült és megszilárdult 
skandinavi egyesület nagyobb kifejlődést nyer, 
s mint a keleti tenger bejáratának öre; ellen- 
sulyozza Németország tengeri erejét. Ezek az 
események Francziaország politikájának meg- 
felelve, másfelől semmi hátrányára nem len- 
nének a franczia érdekeknek Európában. A 
skandinavi unio kifejlése helyreütné a her- 
czegségeknek a német szövetségbe lépése ál- 
tal megzavart sulyegyent; a keleti tenger kul- 
csa egy barátságos hatalom kezeiben lenne, 
a mely elég erös volna arra, hogy Angol-, 
Német- és Oroszország befolyásától független 
legyen. Ezek azok az eshetőségek, a melyek- 
kel a franczia közvélemény ez idő szerint 
foglalkozik, türelemmel kisérve az eseménye- 
ket s eszélyesen várva, hogy mit hoz a jövendő. 

A ,„Constitutionnel" az értekezlet tárgyá- 
ban igy nyilatkozik : „A kik az angol lapo- 
kat, vagy a lapok tartalmát a távirati sürgö- 
nyökből olvassák, tapasztalják, minő heves 
megtámadtatásban részesül a Palmerston-Rus- 
sel-féle kabinet. A megkezdődött parlamenti 
ülésekben az ellenzék föllépése hasonló erélyt 
tanusit. Részünkről, ha Russel lordról beszél- 
tünk, az udvariasság szabályait mindig szem 
előtt tartottuk. De megjegyeztük, hogy az 
angol kabinet eljárása koczkára teszi a békét, 
a nélkül, hogy a szerződések föntartására 
szükséges eszközökhez folyamodnék. Bebizo- 
nyitottuk, mennyire hatály nélkül maradt ed- 
dig minden angol javaslat e kérdésben. Le- 
het-e biztos reményünk a conferentia létrejöt- 
tére nézve ? Ohajtanók, hogy igy volna. Azon- 
ban nem Francziaország részéről fognak az 
akadályok mutatkozni. Az akadályok más- 
honnan jönnek, s a dolog természetében fe- 
küsznek; ezt hasztalan volna tagadni. Mond- 
ják, Austria és Poroszország már elfogadta 
az angol javaslatot, de elfogadja.e a német- 
szövetség is ? Legyen szabad kételkedni, mi- 
után a conferentia alapja, a dán monarchia 
épségben tartása, s az örökösödési kérdésnek 
Keresztély király javára való eldöntésén nyug- 
szik. És ha a Bund 1864 ben kimarad a con- 
ferentiából, mint 1852-ben történt, várhatjuk-e, 
hogy az ujabb határozatoknak több tekintélye 
lesz előtte, mint a régieknek ? Mi történhetik 
ez esetben ? Mit fog tenni Austria és Porosz- 
ország a többi szövetséges ellen, ha a confe- 
rentia határozatait végre kellend hajtani ? 
Fegyverhez nyulnak szövetségestársaik ellen ? 
Ez polgárháboru volna Németországban. E 
mellett ujabb nehézség merül föl : a fegyver- 
szünet kérdése. Ha az ágyulövés helyett a 
conferentia tanácskozásaira lehetett volna bizni 
a kérdések eldöntését, az eredménynek ör- 
vendhettünk volna; azonban tény, hogy Po- 
roszország a fegyverszüneti javaslatot határo- 
zottan visszaveté. Tehát a háboru folyni fog 
a tanácskozások ideje alatt is. Ha hóditási 
harcz forogna kérdésben, e modort érteni le- 
hetne, a felek harczolnak és alkudoznak, re- 
mélvén a szerencse koczkáinak jobbra-balra 
fordulását. Azonban Austria és BPoroszország 
nyiltan kimondták, hogy a dán monarehia 
integritását tiszteletben tartandják. Miért ke- 
resnek tehát uj csatatéreket, ha a békére ve- 
zető eszközt, a conferetiát elfogadták. Bár- 
mennyire óhajtjuk tehát, hogy a béke helyre- 
állitásának kisérletei sikerüljenek, le 
megválnunk korábbi kételyeinktől, s nagy saj- 
nálkozásunkra tapasztaljuk, hogy távol sincs 
még befejezve e viszály, mely már is oly sok 
drága véráldozatba került.4 

Németország. Berlin, febr. 29. A 
„Staatsanzeigerő irja : Gravensteinból jelentik 
febr. 26-ról : A dánok mind jobban-jobban 
készülnek a düppeli hadállás komoly védel- 
mezésére. Több majort s néhány háza 
pelben leégettek. Uj sánczolásokon is dolgoz- 
nak. Fanő szigetén oly előkészületeket tesz- 
nek, a melyek ágyutelep épitési szándékra 
mutatnak. Egy ellenséges hadi gözös köze- 
lebbről éjjel átment a Belten.



A ,Nat. Ztg.4 következőleg irja le a schles- 
wigi küldöttség tisztelgését Frigyes herczeg 
nél: Schleswig küldöttei febr. 26-án délelőtt 
10 órakor érkeztek Kielbe. Az ünnepély isteni- 
tisztelettel kezdődött a Szt. Miklós- és zárda- 

egyházakban. A Szt. Miklós-egyházból 1 óra 

tájt indult meg az ünnepélyes menet a pálya- 

udvar felé. Azért választották bemutatási helyül 
a pályaudvart, mert az egész városban nincs 
akkora helyiség, a mely az 1500 at megha- 
ladó tagból álló küldöttséget befogadhatta 
volna. A küldöttség vidékenkénti szakaszokra 
oszolva sietett az ünnepiesen feldiszitett pálya- 
udvar felé, a legtöbb szakasz sajátszerü zász- 
lókkal különböztetvén meg magát. A hereze- 
get egy kieli polgárokból alakult választmány 
vezette a pályaudvar ba. A mint a hereczeg a 
számára készitett emelyényen helyet foglalt, 

elébe járult a nagy küldöttségnek egy kisebb 
választmánya. A küldöttség vezetöje Hamkens 
üdvözölte a herczeget. Kiemelte, hogy ök 
megjelentek, önkéntesen egybegyülve, minden 
különös szervezkedés, minden hatósági közre- 
müködés nélkül, szabad emberekhez illő ösz- 
tönszerüségből, hogy tanubizonyságot tegye- 
nek az igazság, a jog mellett; üdvözölte a 
herczeget az összes küldöttség nevében s kérte, 
hogy engedje meg az általuk aláirt felirat 
(tartalma távirati kivonatban mult számunkban 

volt közölve) elolvasását. 

A hereczeg hoszszabb beszéddel felelt. Min- 

denek előtt örömét és köszönetét nyilvánitotta; 

örömét, hogy a küldöttség eljöhetett, köszö- 
netét, hogy eljött. Megdicsérte Schleswignek 
a joghoz való ragaszkodását. „Ti, ugymond, 
szilárdul ragaszkodtok jogaitokhoz; én hi- 

szek és igérem nektek, hogy én is ragasz- 
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kodni fogok.4 Különös hangnyomattal emelte 
ki, hogy a herczegségeknek Dániával egyesi- 
tése soha sem vezethet békére, s reményét 
fejezte ki, hogy Isten segedelmével a jog 
érvényesitésének utjában álló nehézségek le 
lesznek gyözve. 

A beszédet harsány üdvkiáltás követte. 
Erre a herczeg végig járta a küldöttség sorait 
s az egyes vidékbeliek vezetőivel társalgott. 
Miután visszatért az emelvényre, a küldöttség 
szónoka felhivta a jelenvoltakat, hogy éltes- 
sék VIII. Frigyest, Schleswig-Holstein her- 
ezegét, a mit ezer meg ezer torok hangozta- 
tott vissza szünni alig akarva. A herczeg meg- 
köszönte s felkérte a küldötteket, hogy vigyék 
meg választóiknak az ő üdvözletét és háláját. 
Végül éltette Schleswig-Holsteint, a mit a 
gyülekezet szintén lelkesedve viszhangzott. 

Orosz- és Lengyelország. Krakkoból 
irják, hogy az orosz határszélről érkezett hi- 
vatalos tudósitások szerint, Opatow várost a 
sandomiri kormányzóságban, febr. 21-én 1000 
főnyi felkelő csapat megtámadta s véres utczai 
harcz után, a mely délután 4 órától éji 11 
óráig folyt, s a négy rotta gyalogságból s 
100 kozákból állott orosz helyörségnek csak- 
nem teljes megsemmisitésével végződött, el- 
foglalta. A felkelő csapat kitünöen volt fegy- 
verkezve, egy röppentyüs szakasza is volt, 
a mely a tanácsházat, a hová az oroszok be- 
sánczolták volt magukat, felgyujtotta. Pedig 
az egész csak egy kis hadosztálya Bosak 
tábornok hadtestének , Rembajla, vagy néme- 
lyek szerint Topor vezérlete alatt. Ez az első 
jelentékenyebb mozzanata a lengyel felkelők 
megujitott hadjáratának. E harczi eseményt 

lényegében a hivatalos „Krak. Ztg.4 is iga- 
zolja. 

Dánia. Kopenhága, febr. 29. A „Ber- 
linske Tid.4 hivatalosan megczáfolja azt a 
hirt, mintha Dánia az értekezlet iránti javas- 
latot elfogadta volna. Arra az ese re, ha az 
értekezlet alapja Schleswig-Holstein egyesitése, 
vagy személy unio leend, a kormány nem 
fogadja el a javaslatot. 

A ,„Dagbladet« ezt irja : Anglia Német- 
ország erőszakoskodása ellen üres tüntetések- 
kel harczol, hogy a háborut kikerülje. Ha az 
értekezlet alapja személy unio, ugy ez egy- 
értelmü Dánia szabadságának és önállásának 
megsemmisülésével, s a területi épség erőte- 
len. A dán nép önmagában kell hogy keresse 
saját megmentését; s Dánia megsemmisülése 
csak a háboru legnagyobb erőfeszitéssel való 
tovább folytatása árán lesz megvásárolható. 

De Meza tábornok véglegesen el van bo- 
csátva. Főparancsnokká Gerlach tábornok, 
táborkari főnökké Stjerholm örnagy vannak ki- 
nevezve. 

Ujabbak. Hamburg, mart. 1. A schles- 
wigi küldöttség hódolata alkalmából, mely 
félremagyaráztathatnék, a porosz parancsnok 
az augustenburgi herczeget lakhelyének más- 
hová áttételére szólitá fel. 
— Madrid, febr. 29. Mon és Novali- 

ches marquis megbizattak , hogy szabadelvü 
konservativekből uj ministeriumot alakitsanak. 
– Bukurest, febr. 28. A kamra utóbbi 

ülésében a moldovai vaspálya-tervek tárgyal- 
tattak. Mavrojeni terve 47 szavazattal 39 ellen 
elvettetett. Erre Sutzo s Mavrojeni, kik eddig 

versenyeztek, terveiket egyesitették; ezek most 
a bizottmány elé utasittattak s a legközelebbi 
ülésben tárgyaltatni fognak. 
– Konstantinápoly, febr. 20. 48 

zászlóalj redif fegyver alá szólittatott. Ezek 
a 2-dik s a 3 dik hadtest tartalékaul vannak 
szánva. Cabouli pasa, sadai kormányzó, smyr- 
nai kormányzóvá, - s Kaisterli Aehmet pasa, 
smyrnai kormányzó, janinai kormányzóvá ne- 
veztetett ki. 

— Aali pasa az itteni követségekhez jegy- 
zéket intézett az idegen postaközvetités meg- 
szüntetése iránt. 

Bécsibőrze Mártius 4-dikén: Nemzeti köl- 
csön 79.65. 50/, Metallidues 71.50. Bank-rész- 
vény 771.—. Hitel részvény 177.90. Váltó Lon- 
donra 119.30. Ezüst 118.75. Arany 5.725/,. 

1860-diki Állam kölcsön 91.40. 

Mártius 1-jén: Urbéri kárpótlási kötvény 
Magyarországi 73.50. Erdélyi 70.75. 

Gabonaár Kolozsvártt márt. 3-kán 13864. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 2 frt 98 kr, Elegybúza 2 frt 
38 kr. Rozs 2 frt 8 kr. Árpa 2 frt - kr. 
Zab - frt 69 kr. Törökbúza 2 frt 32 kr. Pi- 
tyóka frt - kr. Marhahús a 14 kr. 

Beszteczén, mártius 1-én. Tiéztabuza 1 fr 
80 kr. Elegybuza 2 fr 40 kr. Rozs 2 ír — 
kr. Árpa 1 fr 50 kr. Törökbuza 1 fr 80 kr. 
Zab 1 fr 8 kr. Egy m marhahus 12 kr. osztr. 
értékben. 4 

T. és felelős szerkesztő DÓZSA DÁNIEL. 

Nyilttér "). 
Vidékünkön oly rendkivüli formában kez- 

denek feltünni a közbátortalanság és nyilvá- 
nos rablás esetei, mikép kénytelenek vagyunk 

az ily esetekre hirlap utján hivni fel a ható- 

ságok éberségét, valamint intést is kivánunk 

ezáltal adni minden becsületes embernek, hogy 

tudja magát hasonló körülmények közt a ki- 

rablástól megóvni. A tény ez : Bonczhidai agg 

izraelitanő Rozmann Mária tartozott pánczél- 
csehi gazdag Ancsel Jákobinak - igen közel 

rokonának és eddig legjobb barátjának - 324 

frtal váltóra, melyet neki f. é. február 26-án 

legkisebbik fia Rozmann Jánkel által megkül- 
dött A fin megérkezvén Ancsel Jákobihoz 

Pánczélcsehre a pénzzel, tudatá vele, hogy 

itt a pénz és adná vissza a váltót. Erre An- 

csel Jákobi nejéhez fordult ily szavakkal : 

,Stell dich heraus mit die Diensten.4 E mon- 
dat kettőt jelent, t. i. azt, hogy, távozz a 
szolgálókkal, és azt, hogy veszekedj a szol- 
gálókkal. A pénzt vivő fiu ez utóbbi értelem- 
Ben vevé az ejtett szavakat, melyekre a nő, 
férje szándékát elértvén, vagy erre más ese- 
tek által már meglévén tanitva, rögtön ki 
ment a szobából a cselédekkel. Ancsel Jákobi 
ekkor az asztalra teszi a 324 frtról szóló vál- 
tót, Rozmann Jánkel pedig ki vesz tárczájá- 
ból 800 frtot, melyeket Áncsel Jákobi ha, 
Dávid Jákobi, ki magát hadadi báró Wesse 
lényi Ferenez ur szemefényének és mindenes- 
sének lenni állitja, gyorsan mint villám ki- 

ragadott kezéből s ezen szavakkal: már most 

menj becstelen, az ajtó felé rohant. Rozmann 

Jánkel erre tolvajt kiáltott, a rabló után iram- 

lott s öt szerencsésen megfogta az ajtóban. 

A lármára a hátulsó szobában mulató román 

lelkész, s még egy más izraelita jött elő, 

) Az ezen rovatban megjelenő czikkekért a szerk
. 

csak is a sajtó hatóság irányában felelős. 

merőben tagadott; hanem a pénztvivő végre 
kiakarta erőszakkal venni a rabló zsebéből a 
pénzt, s ekkor az öreg Áncsel Jákobi min- 
dent megvallott, tréfára akarván venni az 
egész esetet. E bevallás után Rozmann Jánkel 
távozni akart, hanem Áncsel Jákobi vissza- 
hivta avval, hogy adja át a 24 frtot is és vi- 
gye el a váltót, melyet az öreg lárma köz- 
ben elrejtett volt. A pénzvivő fiu bemegy vele 
ismét a szobába, előveszi a 24 frtot, hanem 
ezt már akkor az öreg Áncsel Jákobi ragadta 
ki kezéből, s még ő akarván felül állani, a 
fiut e szavakkal: takarodj el te tekergő, el- 
kergetni törekedett, hanem a fiu ismét zajt 
uütött, a helybeli román lelkész ismét előjött, 
s a fiu panaszára, hogy megint 24 forintig 
megfosztották, kérdőre voná az öreg Áncsel 
Jákobit, ki tettét be is vallotta, hanem a 

váltót mégis vonakodott kiadni, mert mint 
mondá az eredeti Szamosujvártt van a törvény- 

nincs beperelve, a pénztvivő fia pedig jól 
látta, hogy az öreg előbb az eredeti váltót 
tette az asztalra. És igy a szegény fiu a váltó 
nélkül kellett hogy távozzon, nem levén, ki 
azt neki visszaadassa. 

Ez eset, kétséget sem szenved, minden- 
esetre Rozmann Mária előnyére fog eldőlni; 
hanem azért a tett mégis az marad, a mire 
czélozva volt, a legrafinirozottabb rablási szán- 
dék, a mit Áncsel Jákobi és fia Dávid Jákobi 
bizonyosan megtesznek, ha történetesen a ro- 
mán lelkész s még egy más izraelita közbe- 
jötte őket meg nem szeppenti. 

Ez esetet, már különössége és egész ujdon- 
szerüsége végett is kötelességünknek tartottuk 
köztudomásra juttatni, az óvás tán képes lesz 
más szerencsétlent megőrizni hasonló kellemet- 
lenségtől. 

Bonczhidán, martius 3-án 1864. 

Rozmann Jánkel, 

(6) HHErdlet 
A gazdasági egylet igazgató vála 

deletéből ezennel tiszte ettel felkéri az egy 

let, hogy kamat- és részvény-hátrálékait legfe 

idasági egylet pénztárába Kolozsvártt fizessék be, 

saed láven kütleve az egylet ügyvédének általadni, ! ajtá 

sztmányának 1864 január 26-án tartot üléséből. telen lévén kötleveleiket 
Az erdélyi gazdasági egylet vála 

kiknek Rozmann Jánkel esetét panaszolván, széknél, a másik pedig csak mása az eredeti- haszonbérlő. 

ezek kérdésére a rabló fiu és atyja mindent nek. Ez állitás merő hazugság, mert a váltó 
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MmGHy. 
sztmánya a január hó 25-kén tartott közgyülés ren- 

let azon alapitó és részvényes tagjait, kiket il- 

folyó év ápril hó 20-ig az erdélyi 

ellenkező esetben a választmány kény- 

a hátrálékok behajtása végett. 

fjebb 

NAGY JÁNOS s. k. egyleti-titkár. 

ő) Háindó sz 
el A kétviz közt ugynevzett Széchenyi t 

mHnsok. G-4) 
éren, a h dkapun kimenet balra 27 számu 

telken két rendbeli szállás a jövő Szentgyörgy papon
 kezdve bérbe kiadó. 

Az előrészen 

Évi haszonbére 190 frt. Csak a boltnak egy 

szel 120 forint. - 
A bátrészi szállás áll, egy nagy teremből, e 

haszonbére 180 forint. A hátsó, szoba nélkül 150 forint. Sz 

levő földszinti szállás utczára is nyilván , 

használható, s a szükséges mellék szobákkal,
 s konyhával, 

kiskereskedésre boltul is 
pincze részszel el van látva. 

mellék szobával és konyhával s pincze rész- 

előszobából, s két mellék szobából. Évi 
erződhetni ott helyt a tulajdonossal. 

(82) b/a 
Oszt, cs. kir. legelőbb angolhon s amerikai szabad. 

(826) 
ellátott 

xINERN SZzÁrVEZ 
POPP J. G. bécsi gyakorló fogorv 

lenleg belváros Bogner utcza 2-dik s 

2 s cs. kir. szabad. 

Hogy a fenn j 
ájrészek legjelesebb 

golag közzé tett bizot 
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szeltetvén, a birodalom első folyó lapjai által közzé t 

szükségünk. 

Háolozsvártt: uwon S. 
gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: 
der gyógyszer. Segesvártt: Misse. 
Krémer Sámuel. Déván: B 
gyógysz. M. Vásárhelytt: si D. és Bucher. Szászvároson : Leon J. gyógy elytt: Fogarasi k 

yán: Papp gyógysz. N.-Ká-rolyban: Jellinek gyogysz. Nyiregyházán: 
és Wacbner. Zilahon: Weiss gyógysz. 
ményben: Lányi J. gyógyszerész. Nagy-Báni 

d áud b VI, 
aya a -gdmaPápa 

s mápb És dm 

Az anasherin szal iz. a legutóbbi világ-ki 

kir. szabadalommal biztositott, s Amerikába hasonló oltalom melleti 

rvostól, előbb Tuchlanben város rész 557 sz. je- 

7. alatt a takarék péoztárral szembe. 

Ára üvegenként i írt 40 kr. = 

mdbanaPDH?. Áralfr 22 kr. 
udvas fogak önbe- Ára 

tőltésére. 2 frt 10 kr. 
papirtokba 
ez kr. 

elelt Szájviz, hosszas évektöl fogva, a fogak s más 

fenntartó szeréül esmertetett el, számos erre vonatko- 

nyitványok által, a legmagasabb valamint a tisztelt uri- 

rend, s sok nagy érdemü, s jeles hirü orvosi egyéniség k részéről tanusitva van. 

állitáson mint kitünő, a hamisitás ellen Angolhonban 
szintén köztetszésben s kedveltségben ré- 

étetve, annak további dicséretére ugy hiszszük nincs 

ZOMAÁNYOSOH: 
és Eihudy J. özvegyénél. Tordán: Wolff gyógysz. Szebenben: Müller 
TFabick gyógysz. Jekelius gyógysz. G. Anton § C. Károly-Fehérvártt: San- 

lbacher 8 Deutsch, Démián D. Beszterczén: Dietriech és Fleischer. Déézsen : 

üchler A , Bosniaki 6 Gergely. Medgyesen : Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth 
hardt, Büchler. Szász-Régenben: Traugott 
Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böször- 

Bortalan gyógyszeresznél. Szinyér- Várallyán: Gerber gyógysz. 

A magyar képzőmüvésze 

Kapható: STEIN JÁNO 

ti társulat mártius 18-kán 

J165/rtért. nagyar műtárgyakatsorsolki. 
Egy sorsjegy ára ke Mr. 

S könyvkereskedésében. 
(839) 

Háimdó W 

tius 20-án d. e. 11 órakor haszonbérbe 
Pál egyh. közs. gondnok urnál, árverezni kivát 

[ g (2-3) 
emdégiő. 

Felvinezen az ev. ref. egyházközségnek, az országút melletti vendéglő 
tartozó épületekkel együtt, folyó évi Szt. györgy hó 24-től kezdve, három ezen e hozat adandó; a feltételekkel ismerkedhetni Magyari 

ó pedig lássa el magát 100 ft. bánatpénzzel. 

e 

erdélyi muzeum-egyleti könyvárusnál 
kaphatók: 

A vegytan iskolája Dr. Stöckhardt 
után dolgozta Berde Áron termé- 

tud. akademia 1, tagja. Második átdol- 
gozott kiadás. Ára 2 frt o. é. 

Helység-névtár. Erdély (és a Par- 
tium) minden községének betürendes 
névtára. Az 1851-diki s a visszaál i- 
tott alkotmányos felosztás 
posta-kerületek és 

népszámlálás szerinti kimutatásával. 

sodik kiadás. Ára 80 kr. 

mekek számára szerkeszté Tánczos 
János. Ára 50 kr. 

Oláh Judith. Torténeti regény egy kö 

20 kr. 

szerint, : 

hadfogadó-telepek. A magyar családi és közéleti visele- 
valamint a lakosság számának a legujabb 

Összeállitotta GÁMÁN ZSIGMOND. Ma- 

Képek a hazaitörténelemből. Gyer- 

tetben. Irta Dózsa Dániel. Ára 1 fi. 

Az északi fény. Regény 3 köt 
irta Dózsa Dánkk 3 e 

Erdély nevezetesebb családai czi- 
merekkel és leszármazási táblákkal. 30 
fametszvénnyel. Irta Kóvári László. 1854. 
8-rét (279 L) 3 frt. 15 kr. 

szettudományok tanára és a magy. Népszerü A B C és Elemi olvasó- 
könyv fiu és leány gyermekek számára. 
Irta Tóth Tamás kolozsvári év. ref. 
tan tó. Ára 16 kr. 

Vadrózsák, Székely Népköltési Gyüj- 
temény. Szerkeszti Kríza János. 
ILső kötet ... 2 frt 50 kr. 

tek és szokások a nemzeti feje- 
delmek korából. Irta Kóvári László. 1861. 
8-edrét (184 lap.) Ára 2 frt. 

Növendék ifjuság ima-könyve. 
Hitben megerösödött protestáns fiak 
és leányok számára irta Medgyes La- 
jos. Ára: nyomtató velin papiron, bör- 
be kötve, tokkal, 1 frt. Díszkiadás, 
iró-velin, bőrbe kötve arany metszés- 
sel, tokkal, 1 frt 50 kr. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T4 sz.) 
Mai számunkhoz féliv melléklet.



Melléklet a „K. Közlönyet 28-ik számához. 

Mözgyűlés. 
-) 

z 

A m. valkói, keleczeli és k. ujfalusi Dirtokosságnak f évi mart. 10-én esti ő órakor 

közgyülése lesz a mlgs- b. Jósika Lajos ur házánál és elnöklete alatt, m lyre a mlgs. és 

tks. Dirtokos urakat tisztelettel meghivja. 

Incsel, február 29-kén, 1864. GYARMATHI MIKLOS, alinspector. 

.. (193) 
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Használati utasitással együltt egy veg ára 88 kr két üveg bebako- 
lása 20 kr. oszt. ért. 

KCMHO orvostudor 

nyan foly be az egészségre. Egy üveg ára 52 kr., két üveg bepakolása 20
 kr. o é. 

Engelhofer G. J. 
gyógyerejü havasi növényekből készült 

izomm- és ideg-essemtiiánja- 

ze 
3 

Kolozsvártt Kozák Ede fűszerkereskedésében mindig fris 
minőségben kapható : 

Az átalánosav kedvelt s orvosilag sikerrel elismert 

ÜVEDV 

gyoeomor-köre. 
Ezen oly szerencsésen összeelegyitett vegyület gyógyerejti növényekből készül és 

különösen az emésztő szervekre igen jó hatásu, ajánlható pedig üdvös 
kisérőnek 

vadászaton, hegységi kirándulásokon és uton, és mint gyomormelegitő igen jótéko- 

Külső használatra csúzos arez- és izfájdalmak, fejfájás, szédülés , fülzúgás, ke- 

resz csont- fájdalmak, tagok gyengesége, főleg nagy megerőltetés és nagy me- 

(10-12) 
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netek után, átalános testgyengeség, oldalnyilalás, aranyeres bántalmak ellen és 

különösen alkatrészek gyengülése ellen. 

Az izom- és ideg-essentia, egy üveggel 1 ujfrtért, használati utasitással 

együtt, valódian egyedül kapható : 

Kolozsvártt KOZÁK EDE fűszerkereskedésében. 
Ugysziuntén a következök : 

Dr. Calloud, Gelesztaszeletek, egy skatulya használati utasitással 30 kr. 

Dr. Koch Növény-Bonbonja, köhögés ellen, egy skatulya 40 kr. 
Szeidlitzi porok, egy skatulya I frt. 

ezen jeles szesz, nem 

kir. szab. ellátott Korona-szesze az 

foltok, napbarnitás , bőrfelcserepedzések, 

Ezen szer mindennémü fürdőknél is a 

ká 

gay G A. gyógysz. 

lódnak, hanem valódi jótékonyságu szer 

57. G2) 

a 
sok jeles orvosi tekintélyek által megvizsgált s bizonyitványilag ajánlott: 

ZAMAT-IILATOS KORONA-SZESZE 
.emrrmMrmemo a eredeti üvegecskékbe 1 írt 28 k! 

(luintessenz dRau de Cologne) omaa m no kr. 
csak mint a létszerveket uditőleg elevenitő s 

erősitő zamatos-illatszer, mindazoknak ajánlható, kik fejfájással , szédülésekkel baj- 

nek esmertetett el orv. Beringuier ezen cs. 

IBr. HHAHEFU Nűs cs. kir. szab. 

HAJNÖVESZTÖ-SZERE 
az elöhaladás a méltányolt és tudományos elösmerés eredménye 

i lévén, feladatja az okszerün rendes hajnevelést ! 

A CHINAHÉJ-OLAJJAL 
ára sökr. egymásra való kölcsönös hatással kiegésziteni, mi által azok főzáraső.krnip 

leg a haj kellő fenntartására és szépitésére szolgálnak. 

Az illatos NÖVÉNY-HAJKENŐCS. 

A hajnövés megujitására és felelevenitésére, az első a haj rugékonyságát, s 

eleven szinét emelvén, a második megakadályoztatja a kora-szürkülést és hajhullást , 

az által hogy a felbőrnek egy uj jótékony hatása állományt kölcsönöz, s a hajgyö- 

köket oly szilárdan tartja fenn, hogy a haj ez által uj növésre kényszerittetik. 

ma Egyedüli, határozott gyári áron kaphatók: Kolozsvártt, csak is 

gyógysz. WOLFF J s KHUDI J. özvegyénél valamint Beszterczén : Kelp 

Ferencz, és Dietrich é Fleischer; Brassóban : Stenner F.; és Jekelius Ferencz gyógy- 

szerészek. Déván: Büchler A; Nagy Enyeden : Bisztricsányi A. és Trajánovits Ede 

gyógyszerész.; Erzsébethvároson: Schmidt A.; Hátszegen: Mátéfi Béla gyógysz.; Ká- 

rolyfelérvártt: Rusz János, és Matherny Emil gyógysz.; Kézdi- Vásárhelytt: Fejér Lu- 

káts; Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D.; Medgyesen: Vándory é Brandsch; Seges- 

vártt : Misselbacher fia és Teutsch; Sz-Ujvártt: Placsintár és fia gyógysz.; Szász- 
Régenben: Wacbner Traugott; Szászsebesben: Weissörtel Ad G.; Szebenben : Zöhbrer 

J. F.; Székely-Kereszturon: Binder Márton; Sepsi-Szentgyörgyön : Vitályos Béla; Sz.- 

Udvarhelytt: Kauntz J. A. gyógysz.; Szeredában: Gozsy A.; Sz.Somlyón: Ruszka Ig- 
náez; Tasnádon: Szongott Jakab; Tordán 

idegrendszer és az emésztési szervek bajainál,
 

s mint ilyen valóban megbecsülhetlen háziszer nélkülezhete
tlen , mosdóvizhez vegyitve, 

a főt és szemeket erősitvén, azokra elevenitőleg-hat, s egyszersmind a börnek ruga- 

nyos puhékonyságot, s sima lágyságot kölcsönöz. 

z e FD gv v . BOnCHEmD 
nóővényekből. t p 

n lüSzeres orvos NÖVÉNY-SZAPPANNYA, i 
Borchardt orvos ezen cs. kir. kizár: szabadalommal ellátott növény-szapp

an- 

nya kitünő jeles szer, a bőr sziárditására és épen való tartására, s az e nembe ed- 

dig előállitottak közt kétségen kivül a legjelesebb, az oly alkalmatlan szeplők, arcz- 

repedezés , holyagzás sat, ef. ellen, 8 mind- 

ezek mellett alkalmas, a bőr puhékony tisztaságának fenntartására, s helyre állitá- 

sára, annak erőtelyes eleven kinézést kölcsönözvén. 

legbizodalmasabban ajánlható és használható. 

eredeti üvegecskékbe 1 frt 25 kr. 

orv. tudor Egy pecsételt 
eredeti csomag 

a Velits G. és Wolft G.; Zalathnán: Me 

HIRDETÉSEK. 
g 

aa9) A T. sSZöLEHEZ 0 
15 évi tapasztalataim nyomán szerzett meggyőzödésem szerint figyelmeztetem a t. 

szülőket az én biztos hatásu és általán kedvelt „giliszta-csokoládémra' és valóban szük- 
ségesnek vélem megemlitni, hogy gyermekeiknek e giliszta üző szert ne csak akkorra ha- 
lasszák beadni a midön már a giliszták okozta betegség is kifejlödött, mert fejlődésök 

idején a giliszták az emberi test táplálására és képzésére szükséges tápláléki anyagokat 
felemésztik, muáltal a test igen nagy vesztességet és kárt szenved, mely baj elkerülhető 

azonban ugy, ha a fennebb emlitett szert minden 3-ik hónapban használják. Hogy ezen 
tavácsom üdvös voltáról meggyözödjenek, tegyenek próbát, én jót állok, hogy ezt a teljes 
megelégedésig biztos siker fogja jutalmazni, és mentve lessz az emberiség a páotlika 
gilisztától. 

Hacználat módja : Gyermekeknek 4 hónapostól egész egy éves korukig egy 1/ 
szeletet este és reggelre felosztva, egy évestöl egész 4 éves kornaknak egy egész szeletet 
kell felosztani este és reggelre, 5 évestől 10 évesig pedig 2 szeletet kell, de félszeletenkint 
két este és két reggelen beadni, bármely alakban. 

Jó hatása van e szernek éltesbeknél is, vevén belőle két anynyit mint fennebb 
ajánlva volt, és csak is a giliszták és giliszta fészekre hat, a nélkül, hogy a testben bár- 
mely más változást idézne elő. 

1 darab 20 kr., de csak nálam 1 forintért 6 darab , 

KRÖCZER AGOSTON, s. k. gyógyszerész Tokajban. 

1 Saját készitményem csak is e következő uraknál kaphatók u. m. Kolozs- 
vártt, Schütz Károlynál. Abrudbányán: Tabakovits Sándor. Brassóban : Fabik és Je- 
kelius gyógyszerészek. Boitzán: Bárdosy Károly. Brádon: Adler Eszt. Déván: Buchler A. 
Dézsen: Krémer S. Ersébet-városon: Szenkovits Z. és L. Fogarason: Dánffy és Masztig M. 
Hátszegen : Mátéfy B. Kovásznán: Binder gyógysz. K.-Fejérvártt : Sánder, Fiscber, Mihelyes 
és Riekert gyógyszerészek. Kézdi- Vásárhelytt: Kováts gyógysz. Maros-Vásárhelytt : Burdats 
gyógy. Medgyesen: Vándor F. Nagy-Enyeden: Bisztritsány S. Sz.. Udvarhelytt: Betzási M. 
Szerdahelyen: Schimmert gyógysz. Szilágy Somlyón: Végh M. Ruszka és társa. Szebenben : 
Zöbrer F.Sepsi-Sz.-Györgyön : Vitályos Béla. Szászsebesben : Weiszörtl Ad. Segesvánrtt : Mis- 
selbacher fia és Teutsch. Tasnádon : Szongot J. Vajda-Hunyadon : Acker Frigyes gyógysz. 
zilahon: Imzom Lajos. 

v 
5/, rá1864. 

é di 

uun vihirti-enm 
mely a párisi műkiállitáson arany-érmet nyert. 

Középponti raktára a „Gólyához" czimzett gyógyszertár Bécsben, és egyedül 

az alább megnevezett raktárakban kapható. 

Figyelmeztetés. Miután taposztaltam, hogy az ugynevezett Seidlitz-por használati utmuta- 
tásokkal árultatyék, melyek szóról szóra az enyim szerint utá- 
nozva, a közönség csalódására, még saját névaláirásomat is vi- 
selik, s ily módon azok külsőjökről itélve saját gyártmánya- 
immal könnyen felcserélhetők lévén, bátor vagyok azért ezen 
hamisitások ellenébe óvásul mindenkit azon megjegyzéssel fi- 
gyelmeztetni, miszerint az ilynemü szereknek megkülönbözte- e 

tése végvtt, minden általam készitett skatulya Seidlitz-por saját óvó bélyegemmel van ellátva, 
s minden egyes por-adazot magába foglaló fehér papiroson ezen esmertető-jegy „Moll 

Seidlitz-pora" (Molls Seidlitz-Pulver) viznyomáson látható. 

Ára egy bépecsételt eredeti skatulyának 1 ft 25 kr. oszt. ért. 
Használati utasitással minden nyelven. malli 

E porok számtalan, rendkivüli esetben bebizonyult gyógyhatásuknál fogva minden eddig- 
elő ismert házi gyógyszerek közt bizonnyára a legelső helyre méltatandók. A császári nagy bi- 
rodalom minden részeiből hozzánk beküldött több ezernyi hálairat részletes biz nyitványul szol- 
gál, hogy azok rögzött dugulás , emésztetlenség és gyomorégés, továbbá görcsök, vesebeteg- 
ség, idegbaj, szivdobogás, ideges föfajás, vértorlódás, köszvényszerű tagfajdalom, s végül 
hysteria, hypochondria, tartós hányási inger stb. eseteiben a legjobb eredménynyel használtattak, 
s a legtartlamosb gyógyeredményt vivtak ki, Ezen, már nagy csomaggá nött levelezés számtalan 
bizonyitványait tartalmazza azon szenvedőknek, a kik gyakran, miután az allopathiai és vizgyógy- 
módot hasztalan használták. ezen egyszerű házi szerhez folyamodtak és egésségüket egyszerre 
és állandóan viszszanyerték. Ezen elismerési iratakban a nép majd minden osztálya u. m. tanitók, 
kereskedők, kézmüvesek, mű észek, mezei gazdák, tanárok, hivatalnokok, katonák, sőt gyógy- 
szerészek és orvósok is, valamint több oly mindkét nemből való egyének képviselvék, a kiknél 
azelőtt a leghiresebb gyógyforrások a legkisebb könynyebbülést se idézték elő és a kik csupán a 
valódi Seidiitz Porok rendszeres használata által lettek tökéletesen egészségesek. 

Valódi minőségben kapható csupán csak 
Kolozsvártt: RITTER Tr. özvegye gyógysz. Továbbá Beszterezén: Szon- 

got György. Brassóban: Jekelius F. Fogaras: J. B. Gschader. M.-Vásárhelytt: Bu- 
cher M. és Burdats A. N.-Bányán: Haracsek Nagy-Károlyban: Schöberl. Nagy- 
Szeben ben: Müller győgyszerész N. Várado n: Jánky Ántal. Segesvártt: Misselbachor. 
Szász Régen: Wachner Scbinker. Szászsebesen: Binder F. gyógysz. Szent- 
Ágothán: Knall K gyógyszerész. Szerdahelytt: Schimert F. gyógyszerész. Zalatb- 
nán: Mégay G. A. gyógysz. Zilahon Harmath S. F. 

A fennebbi czégeknél létezik még ezeken kivül a 

morvegiani .Hergemé városból való 
valódi 

DORSHMILZSIROLAI 
raktára is. 

Ára egy nagyobb üvegnek 1 frt. 80 kr. egy kisebbnek 1 frt. o. é. 
Az üvegesék el vannak látva védmárkommal és kimeritő használati utasitással. 
Ez az egyetlen faj , mely minden töltés előtt vegytanilag megvizsgáltatik és czinkupak- 

kal elzárt üvegekben küldetik el. - Ezen legtisztább és leghatályosbb májhalz dorseh- 
halaknak leggondosabb egybegyüjtése és kivilágositása által van megnyerve, és egyátalában 
semmi vegytani kezelés alá nem vonatott, hanem a bepeecsételt üv em levő 
folyadék egeszen épen és azon állapolban van, miként az köz- 
vedenül a termeszet altat! nyujtatott - E valódi Dorsch-májhalzsirolaj Euro- 
pának minden orvosi tekintélye által mint legjelesbb gyógyszer a mell- és tüdóbajok- 
ban. serophulus és raehitis, köszvény és csüz, idült bórkiütes, 
szemgyuladas, ideg- és több más rajokban legsikeresebben alkalmaztatik. 

MOLL A ,at et 
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Valódi (6-6) , 

Vegy illatos vagy Fejedelmi mosdó-víz 
kk 

Remaud Ermótél Párisban 
Ezen elbirhedt esmeretes mosdószer, a bőrnek sajátságos ifjui elevenséget kölcsönöz, 

a nyakat, kart és kezeket hófehérré, puhává és hajlékonynyá teszi, s minden más ily ne- 
mü szereknél büsitőbb, ujitóbb, szépitőbb és ifjuitóbb hatással bir; általa mindennémd bőr. 

kiütési, szeplő , napbarnitási és bimlő bör-foltok, ábrázatragya, roszszín, hévségtől vagy 

hevességtől származó fokadékok, naptóli elégés s egyszóval mindennémü ábrázat külhbibák 

eltávolithatók , s a bőrnek a legfinombb tapintatu simaságát, a legkésőbb vénségig fenn- 

tarthatni. 
Kik a fennevezett börtisztátlanságokkal birnak , ezen mosdó vizet gyakran kell hasz- 

nálniok, s aránylag annál hoszszasabban, mentől inkább akarnak a fennebbi bajaktól me- 

nekülni; mivel ezen szer, a böőrön semminémü tisztátlanságot nem szenved. 

Ezen hasznossága s kitünő jósága által oly közkedvelté lett vegy illat-szer egyedüli 
raktára a maga jótállás melletti valódiságában. 

Tug Kolozsvártt, VWaol eNanes gyógyszertárában ] 
Ára 84 krajczár oszt. ért. 

M Postán küldve a göngyölek és bérmentesitésért a rendes áron felül a távol- 
ság és csomag nagyságához képest még 30 egész 70 krig melléklendő, 
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TTE 
könyvkereskedésében Kolozs vártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 

Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 
Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóban 

kapható: 
- ! e. 

a Magyar Olvasó-könyv 
Elemi és reál- (polgár-) tanodák, gymnásiumok és magán-növendékek használatára. 

Dolgozák és szerkeszték Gáspár János és Kovácsi Antal, tanárok. 

ELSŐ FOLYAM, 7-11 éveos mindkét-nemü tanulók, illetőleg elemi 
és néptanodák számára. 

Első kötet. Őtödik javitott és bővitett kiadás. Ára füzve 50 kr. 
keménykötésben 70 kr. osztrák ért. 

CSEMEGÉK 
KISEBB GYERMEKEK SZÁMÁRA; 

melyekkel 

családok-, kisdedóvók- és elemi tanitóknak kedveskedik 

GÁSPÁR JANOS, 
nagyenyedi neveléstanár és képezdeigazgató. 

Harmadik javitott, 9 beszély- és 170 vers-csemegével bővitett kettős ki- 
adás; névszerint: 

egyik iróvelinre nyomott díszkiadás 2 gyönyörü színezett, 2 könyomásu és 28 fa- 

metszésü képpel. 
201/, nyolczadrét iv, diszes boritékü keménykötésben 2r. 60 kr. 

másik szép fehér pápiru népies, iskolai kiadás, két fekete könyomásu képpel. 

20 nyolczadrét iv, csinos boritéku kemény kötésben ..Hfor. 

(270) ugynevezett 

Midőn a „Magyar-olvasókönyv-ééről hazaszerte dicséretesen ismeretes t. szerző- 

nek fönnevezett, s utóbbi tökélytelenebb kiadásunkban is mind az itészet, mind a szülék 

és tanitók, mind a kedves kisdedek részéről oly meleg részvéttel fogadott, kedvencz mű- 

vét, egyszersmind az Olvasókönyv előcsarnokát, megifjodott s egyharmadrészben bővitett, il- 

letöleg számos gyönyörü képpel illustralt alakban újra világ elé bocsátjuk: elégnek véljük 

csak röviden érinteni a t. szerző vezérelveit s könyvünk gazdag tartalmát. – A t. szerzőt 

hoszszas nevelői pályáján és saját kisdedei körében gyüjtött tapasztalatai rég meggyőözék 

affelől: menynyire nehéz a legelső gyermekkornak elbeszélendő történetkéket,
 még a kül- 

föld gazdag irodalmában is, megválasztani; menynyire nehéz különösen a czél
szerü eléadá- 

si modort eltalálni, miután tudva van, mily émelyitőleg hatnak a kisdedek aranyálmak- 

ban ringó kedélyére az e kornak szánt könyvek nagyobb részének megsterkélve csinált be- 

szélyei, az örökös bőjti leczkézések, nem különben az olvadozó, édelgő vagy okoskodó 

verselések s rimbe szedett moralizálások. – Szerző lélektani igazságnak tartja, hogy csak 

az ragadja meg a gyermek szellemét, mi saját kedélyes világából van meritve, érzékelhe- 

tőleg és derülten eléadva; mi magában is érdekkel bir, és egyszersmind a felnőtteknek is 

kedves olvasmány. Mert nagy tévedés ám azt hinni, hogy a mi a felnőtteknek unalmas, 

éldelhetlen, az a kisdedek költőies kedélyének éppen jó!! A gyermelknek mindenben csak 

a legjobb a jó. 
Ezen elvek világánál tanulmányozá szerző a hazai és külföldi gyermekiralom termé- 

keit s a magyar nép ajkán forgó gyermekmesék-, dajkarimeket, játékok- és dalokat. És 

ezeknek gyöngyeiből s ezeknek szellemében dolgozva néhány szakértő barátja közremun- 

kálásával, nyujt jelen gazdagon megbővitett kiadásunkban a magyaár anyák-, testvérek-, 

Zisdedóvók- és elemi tanitóknak 91 beszélycsemegét, meganynyi kedélyes gyermektörténet- 

két, s 476 verscsemegét, Ez utóbbiak közt van 40 dajkarim, tréfa és enyelgés; 23 ölben 

és térden tartott kisdedek játékrime; 20 altató és bölcsödal; 44 állat és egyéb természeti 

tárgy; 37 hangutánzás; 44 vegyes gyermekdal; 79 játék és játékrim; 19 évszaki dal és 

festés; 33 mese és rege; 49 beszéd- és emlékgyakorlat; 35 vallásos hang és ima; 53 

talány és találós kérdés. 
A gyermekszoba, a családi tűzhely, a kisdedóvódák és az elemi s néptanodák kez- 

dő osztályai a maga nemében egyetlen—s a népies kiadásnak lehető csekély árszabása 

mellett a szegényebb sorsuak által is megszerezhető – kútforrást találnak itt, melyből ártat- 

lan kisdedeiknek a cseesemőkoron kezdve, egész hétéves korukig, a legegésségesebb ke- 

délyes és magyar táplálékot merithetik, s valamenynyit oly modorban, a mint éppen elbe- 

szélni Kell. Az elbeszélést áhitattal hallgató apróság azután is, ha olvasni kezd, további 

gyakorlatul ezen Csemegéket, mint régi kedves ismerőseiket, élvezettel használhatja. 

STEIN JÁNOS, kiadó. 

RDÉLY TÖRTÉNELME 
rd Irta Kőváry László 

1-ső kötet: 2 frt. 2-dik kötet: 1 frt 80 kr. 3-dik kötet: A ZZápolyák ko- 

Ta 2 frt. 4dik kötet: A Báthoriak, Bocskai és Bethlenek kora. 

2 frt 20 kr. 5-dik kötet; I. Rákóczy György. — II. Rákóczy György.- Rhé- 

dei Ferencz. Barcsai Ákos. Kemény János.— I. Apaffi Mihály. - Tököly 
maldsal . Imre. II. Apaffi Mihály kora. 2 frt. 

Az öt kötet E fri. 
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Közkedvességü magyar zenemü! 

OLASZIION köszöntése IIIGVARIIOMoz. 
Suppe F. után. 

Zongorára átirta REerecz Ede. AÁra 90 kr. 
Postam HMüldve bérmentesen . 1 frt 20 kr. 

M erdélyi muzeum-egylet évkönyvei 
Lső kötet: 1860—61. 4-rét (26. 158 1.) 1 frt 70 kr. 
II-dik kötet: 3 rajztáblával. 1862-63. 4-rét (147 1.) 1 frt 60 kr. 

Dunanan apó és fia utazása. Ope Boronkay Margit. Történeti regény 
rette Offenbach Jakabtól. két kötetben Irta Dózsa Dániel. 1860. 

Potpourri 1 frt. 8-rét (171, 172 I. 2 frt. 
Négyes 60 kr. Kolozsvári Album. Szerkesztik b. 
Polka 40 kr. Bánffi Dezső, Deák Farkas, Réthi Lajos. 

Ára 2 ft o. é. 
Zandirhám. Székely hősköltemény a 

Történelmi gyöngyök Gyüjtésbe- IX-dik századból. Irta Dózsa Dániel. 
türendes sorba raká Kiss Mihály, 1858. 8-rét XXII. 296 lap 2 frt. 10. 
unitárius esperes és árkosi pap. Ara Légtüneménytan, s a két magyar haza 
kemény kötésben 1 frt 60 kr. égalj viszonyai s ezek befolyása a növé- 

„CARAFFA és az eperjesi vér- nyek és állatokra. Irta Berde Aron. 1847. 
törvényszék czimű történeti kor- 8-rét (XII 229—238 lap ) 2 írt. 80 kr. 
rajz a XVII. századból. Irta K. P a pp Mit tegyen az erdélyi gazda, hogy 
Miklós. Két kötet. Ára 1 frt 80 kr. jóllétre jusson? Az erdelyi gazdasági 

Szent történetek az ó és új szöve egyesület által kitüntetett pályamű. Irta 
tségből bibliai mondatokkal szerkeszt- Berde Áron. Ára 35 kr. 

ve. Iskolai használatra irta Turbucz Csik, Gyergyó és Kászon multja és 
Ferencz, dézsi kisdedóvó. A szö.jelene, átalános és részletes osztályok- 
vegbe nyomott számos fametszetekkel ban. Három földábrával és egy máso- 
Kemény kötésben 30 kr. lai táblával. 1853. 8-rét 258 lap 1 ft. 

Erdély a rómaiak alatt. Kútfök Imakönyv a szépnem számára. 
nyomán irta Wass József, kegyes II-dik átdolgozott és bővitett kiadás, 

szerzetbeli áldor, gymnasiumi tanár, s a irta Koronka Antal, csinos kötés- 
magyar tudományos akademia levele- ben 1 frt 92 kr. 

ző tagja. Az Erdélyi Muzeum-Egylet Bőrbe kötve arany metezéssel 2 frt 

által a Haynald-díjjal jutalmazott 80 kr. 
pályamunka. Erdély térképével. Áralngyen tanitó franczia nyelv- 
1 frt 50 kr. osztr. értékben. mester. A franczia nyelvet szintoly 

Rövid utasitás egy husz hold területű könnyen, mint alaposan megtanulni ki- 

váltógazdaság rendezésére kis vánó magyar ifjaknak ajánlja Brassai 

birtokosok számára. Az erdélyi gazdasá- Sámuel. IL rész. Az alap- és bővi- 

gi egyesület kivánságára irta b Bánfy tett egyszerü mondat. (A Kékkönyvtár 

János, kiadta az erd. gazd. egylet. Má- XIV. füzete.) Ára 1 írt 60 kr. 

sodik kiadás. Ára 35 kr. Tájékozás urbéri ügyekben. Külö- 
Utazás keleten. Irta b. Orbán Balázs nös tekintettel 1854. Junius 21-ikén 

6 kötet. Egy kötet ára 1 frt. Erdélyre nézve kiadott legfels. csász. 
Utirajzok. Irta Zombori Gedő. nyiltparancs 3. 16. 17 és 18 SS-ra. 

I-ső kötet: Magyarország, Austria, Irta A Dorgó Gábor. Ára 70 kr. 
Morva és Csehország, Németország, Az urbériség Erdélyben szerkeszté 
Holland, Belgaföld, Angolország. Grimm József jogtudor, cs. k. 

II-k kötet: Francziaország, Schweiz, helytartósági tanácsos, a vaskorona 
Savoya és sehweitzi határhegyek, Olasz- érdemrend lővagja sat. Nagy nyol- 
ország, Krajna, Karantán és Steier- czadon 24 iv. Ára 2 frt o. ért. 

ország. A két kötet ára 2 frt. Medgyes Lajos. Egyházi ima- 

Erdélyi történelmi adatok. Szer könyv. Eredeti imák kötve 2 frt 64 kr. 

keszti és kiadja gróf Mikó Imre, 4 kötet - Eredeti egyházi beszédek. 

1855-1862 n. 8-rét (XXXI, 368. IV. 1-ső füzet 1 frt 42 kr. 

400. II, 357. XIV, 373 lap) a négy kö 2-dik füzet: 1 frt 42 kr. 

tet ára 6 Írt. 80 kr. Uj folyam 1-ső füzet: vagy az összes 

Gazdasági kétszeres számvitel. beszédek 
Irta Farnos Károly. 4 darab melléklet 3-dik füzet. :1 frt 60 kr. 
tel. 1851. n. 8-rét (IV. 911. 1 ft. 40 4-dik füzete. 1 frt 60 kr. 

Gazdasági kétszeres számvitelre— Eredeti halotti imák, eléfor- 

példányok, Farnos Károlytól. 1851 dulni szokott alkalmak és esetekre. 
(VIII. 95 1) 70 kr. 1 frt 6 kr. 

Koronás szőlőmüvelés. Irta Báthi Politikai divatok. Regény. Irta Jó- 

Gábor, fintaházi földbirtokos. 11 kő- kai Mór. A kötet. 4 frt. 

metszetü ábrával. Az erdélyi gazdasági Magyar Román-nyelvtan A romá- 

egylet költségén. Ára 30 kr. nül tarulók számára. Szerkesztette F e- 

Szavalmányok növendék leányok szá kete János (Negrutiu) balázsfalvi 

mára. Összeállitá Réthi Lajos. Ára görögegyesült érseki székesegybáz kor- 

80 kr. játnok kanonok: Második, átdolgozott 

Képek a természetből. A felserdült kiadás. Ára 1 íri. 20 kr. o. értékben. 

nóvendékeknek Vagner Ármin után Erdély nagyfejedelemség Hivatalitisz- 

felmutatja Kovácsi Antal. 10 kö ti névtára. Ára 2 frt o. ért. 
nyomatu képpel. Ára 1 frt. Szőöllő-mivelés (az ugaros) minden ed- 

Gondolatok Irta Eötvös József digi szöllő-mivelés módjához alkalmazva 

ra füűzve 2 fit. Aranymetzéssel 3 frt. öszvejegyezte 15 évi tapasztalás alatt 

Angolvászonba 2 frt 60 kr. egy alya fia számára. Ára 70 kr. 

FILI MIPTÍR 186/-dik szökő éwe 
katholikus és protestans, görög-orosz, és izraelita naptárral, 

bélyeg-illeték táblákkal, a kolozsvári cs. kir. levél- és szekérposta, valamint 

a Biasini gyorskocsi menetrendével ellátva. 

M- Különös tekintettel hivatali használatra. 

Ara 30 MHr. o0. é. 

Orpheus-négyes. Zongorára Stra- 
uss Jánostól. Ára 54 kr. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza 74 sz.)


